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ENDRIEJAVIŠKIŲ PEJORATYVINĖ LEKSIKA 
(NEIGIAMIEJI ŽMOGAUS APIBŪDINIMAI) 

Birutė JASIŪNAITĖ 

§ 1. Neigiamieji žmogaus apibūdinimai iki šiol lituanistikoje tirti palyginti nedaug. 
Išsamiausiai aprašyti womorfizmai - bene gausiausia šios rūšies leksikos grupė (Rosinienė, 
1978, 1982, 1989). Apie somatinius lietuvių kalbos frazeologizmus, kuriais žmogus dažniau­
siai vertinamas neigiamai, yra r3Šiusi 1. Lipskienė (1979). A Ruškys (1982) irgi tyrė frazeo­
logizmų, pejoratyviškai apibūdinančių asmeni, semantiką bei stilistines ypatybes. Apie ne­
igiamo emocinio vertinimo žodžius nemažai kalbama apibendrinamojo pobūdžio leksikolo­
gų veikaluose (Jakaitienė, 1988,51). Įdomios medžiagos galima rasti studentų diplominiuo­
se darbuose (Vaišnoraitė, 1983; Smetonaitė, 1993). 

§ 2. Tam tikrų šios temos aspektų vengiama veikiausiai ideologiniais ar estetiniais 
sumetimais, kurie šiaip jau neturėtų kalbininkų trikdyti'. Juk kultūrai plačiąja prasme iš 
tikrųjų priklauso viskas, ką žmonių bendruomenė yra sukūrusi - tiek dvasiniai, tiek ir 
materialūs dalykai (Tajlor, 1989, 18; Sepir, 1993, 466). Pejoratyvai, "tikrieji" keiksma­
žodžiai-disfemizmai bei jų švelnesni pakaitalai-eufemizmai, jų reikšmės bei vartojimas 
- idomi tema ne tik lingvistams, bet ir kitų humanitarinių disciplinų atstovams, ypač et­
nologams. Ši leksikos grupė pasižymi aiškia nacionaline specifika. Įvairiose tautose ski­
riasi tiek sferos, iš kurių pasirenkami "stipriausi" žodžiai, tiek ir vaidmenys, kuriuos at­
lieka keiksmažodis kalbinėje bendruomenėje (ŽCl'vis, 1988, 99). Matyt, arčiausiai prie 
šios temos šliejasi vadinamoji antropologinė lingvistika (etnolingvistika), kuriai rūpi 
kalbos ir kultūros santykis'. Antropologinės lingvistikos pradininko E. Sapiro (Sepir, 
1993, 252-253) veikaluose teigiama: pasaulis visomis kalbomis kalbantiems žmonėms 
esąs vienodas, bet kiekviena kalba pabrėžianti skirtingus patyrimo elementus. Vadinasi, 
kalba - ją vartojančios visuomenės individualumo išraiška. 

§ 3. Amerikiečių domėjimąsi antropologine lingvistika skatino tiek jų pačių visuo­
menės margumas, tiek ir būtinas reikalas pažinti indėnų kalbas bei kultūrą. Mums eg­
zotiškiausia, bet, deja, dar ne visais aspektais ištirta tebėra tarminė šnekamoji kalba, 
kuri teikia gausios medžiagos pejoratyvų analizei. Ypač vertingos šiuo atžvilgiu tarmės, 

, Kiek drąsesni pasirodė tautosakininkai: daug nenudailintos kalbos faktų galima rasti, pavyzdžiui, V. 
Krėvės (1934) parengtame patarlių ir priežodžių rinkinyje. 

, Pačią tokių tyrinėjimų idėją yra suformulavęs dar W. von Humboldtas (Gumbol'dt, 1984, 80), teigęs, 
kad kiekvienoje kalboje slypi savitas pasaulio suvokimas. 
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mažiau kontaktavusios su svetimomis kalbomis. Ekspresyvioji leksika, kaip žinia, leng­
vai skolinama (Laučjute, 1975, 159), o skolinių stygius verčia kūrybiškiau naudotis savo 
tarmės galimybėmis'. 

§ 4. Šiam tyrimui surinkti 375 pejoratyvinės leksikos pavyzdžiai, priklausantys en­
driejaviškių (pietinė šiaurės žemaičių kretingiškių dalis) šnektai'. Tik 78 žodžiai (apie 
21 %) yra skoliniai arba hibridai. Visi pavyzdžiai neigiamos reikšmės. Jie skirti ivairiau­
siems žmogaus (rečiau - ir gyvulių)' vidaus bei išorės trūkumams nusakyti. Tarmės at­
stovai labai gerai jaučia tokios leksikos specifiką ir intuityviai skirsto ją i keiksmus (neg­
ražius, ižeidžiamus, su svetimu žmogumi ar vaiku bendrauti netinkamus) žodžius bei 
vadinamuosius .. išterliojimus"'. Pastarųjų vertinamoji skalė labai plati: nuo subtilios 
pašaipos iki pikto pasityčiojimo. Visus jų reikšmės niuansus gali suvaikyti tiktai patyrusi 
tarmės atstovo ausis: tokiems žodžiams aktuali reikšmių gradacijos problema. Plg. kad 
ir šiuos keiksmų bei .. išterliojimų" pavyzdžius: tilo'" kekęma I biiim. I r;msjJačkiloms I 
bačkiloms velfius vęs.);pilow I kajiJvi bačka vėlfiil'n atimt9m /I .. Tokio keikimo - baimė: 
jis bačkomis, bačkomis velnius vis krovė: kad tave bačka velnių atimtų!" ir vęsep 
a.f..Jm9n terlilojP I ka~dreb9 I tep st;Jftagarl&ioms dar I ęjdęšls I ęjaJmperza I 
ę~vęštk5!ušis /I .. Visaip aš ji terlioju, kai drebiu, taip su magaryčiomis dar: ir klišis (krei­
vakojis), ir kumperza (sukumpėlis), ir vištkiaušis (ištižėlis)". 

§ 5. Sekdami tarmės atstovais, galime skirti .. tikruosius" keiksmažodžius, arba dis­
femizmus' (vi!lfis "velnias", r9pilž • .. rupūžė", žaltls .. žaltys") ir pejoratyvus plačiąja pras­
me (ntivaliJ .. apsileidėlis", arkla.fęrd's .. žiaurus žmogus", k1ilmpis 1. "klumpė", 2. "nenu­
ovokus, negabus žmogus"). Skirstymo pamatas - reikšmės abstraktumo laipsnis: keiks­
mažodžiai reiškia neigiamą požiūri apskritai, neturi jokio reikšmės niuanso (vi!lfis taiky­
tinas bet kuriam nedoram žmogui, o ki:ul. "kiaulė" - apsileidusiam, nevalyvo elgesio 
žmogui). Tikrieji disfemizmai nieko nepavadina, neatlieka nominatyvinės funkcijos 
(Petriščeva, 1984, 171). Jie vartojami kalbant ne tik apie asmeni, bet ir apie daiktą, reiš­
kini. Trečioji grupė - vadinamieji eufemizmai - švelnesni, neutralesni šiurkštaus ar ne­
švankaus žodžio pakaitalai (Gaivenis, Keinys, 1990, 61). Pvz., plačiai vartojamas disfe­
mizmas žaitis "žaltys" turi net keletą eufemizmų: žabaltls .. žabaltys", žalvarIs "žaIva­
rys", žalmęns "žaJminas", šiJktls "šakt}is" (Telšiai). 

§ 6. Neigiamuosius žmogaus apibūdinimus galima skirstyti ir formaliuoju aspektu. 
Tarmėje kuo nors nejtikęs asmuo apkeikiamas ar "išterliojamas" 1) vienu žodžiu, pvz.: 

, Šią minti savo paskaitose daug kartų yra kėlęs A. Girdenis. 

• Pagrindinė infonnantė buvo mano senelė Ona Jokužytė-Martinkienė (1895-1995), kilusi iš paties En­
driejavo miestelio ir didžiąją gyvenimo daŲ praleidusi Kapstali! kaime (apie 2 km nuo Endriejavo). 

, Pvz., m(lK' turi dvi reikšmes: 1. "besidaužanti, sunki melžti karvė" (plg. Iuirv< pam(li:" "karvė pamugo -
rujoja, prašosi jaučio"), 2. "šiurkščios kalbėsenos ir apsiėjimo mergina". 

, Šitaip tannėje dar vadinami trumpi tautosakos kūrinėliai - vardų pamėgdžiojimai, pvz.: prIą/ė/, I 
ve-v;TŽęnU bažnlnlėl, "Ur§ulėlė - Veiviržėnų bažnytėlėII. 

, Literatūroje dar vartojami tenninai invektyva (ŽCl'vis, 1988, 98-108), tabu (BloomJield, 1969, 155), 
netelktinosfonnos (improper spoech forms) (Chėmp, 1964, 129). Mūsuose (ypač leksikografiniuose darbuo­
se) populiarus vulgarizmas (santrumpa vu/g.). 
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rąkšla "susiraukėlis".lęž. 1. "ližė". 2 ... plokščios figūros moteris"; 2) pastoviu žodžių 
junginiu (frazeologizmu). pvz.: laimęn- k9mštls 1. "kamino kamštis". 2. "labai nusi­
tepęs vyras". lėd- gabals 1. "ledo gabalas". 2. "beširdis"; 3) žodžiu su stiprinamuo­
ju priedu (intensifikatoriumi). pvz.: vę!ta vėlfiū'n (kėlmū·n. biesū'n) .. višta velnių 
(kelmų. biesų) - žioplė". 9bag- (d9rn~us. pęlmenęis) šmūots "ubago (durniaus. 
piemens) šmotas"; 4) tradiciniu neigiamos reikšmės palyginimu. pvz.: pam{eli'nii­
v9Si kap..,skęndęnr b9mba "pamėlynavusi kaip skendinio (skenduolio) bamba .. •• 
plieps- kapJJžgaviefiu mūor. "plėpso kaip Užgavėnių Morė .. •• str9b919u kap_veršiS 
trijū'n #inū'n "strubuliuoja kaip veršis trijų dienų (sakoma apie nemokanti šok­
ti)"; 5) tam tikromis formulėmis. kurias iš bėdos galima laikyti ir frazeologiniais 
junginiais su kintamuoju komponentu'". pvz.: ekJ9 P9_veln. (bies-. šimt- nalabūju. 
i'_pėkl- velnems liutu skalpt.) "Eik tu po velnio (bieso. šimto nelabųjų. i peklą vel­
niams autų skalbti)"; 6) ištisu sakiniu ar posakiu. pvz.: tuokū'n dąkterū'n iš_pet­
ninbs pę1Jkęs pašękt. gal "Tokių dukterų iš pėtnyčios (penktadienio) penkias pa­
šikti galima (labai nevykusios)"". ji:u amęn t9_esi I ni P9s,s kapeikos nesi verts I 
d9Uk acęs9k.s i'_ mūz- I ę~ana "Jau amen tu esi. nė pusės kapeikos nesi vertas -
duok atsisukęs i mūzą. ir gana"". 

§ 7. Šiame straipsnyje daugiausia dėmesio kreipiama i atskirus žodžius. kuriuos pa­
gal semantines ypatybes galima skirstyti i keletą grupių. Vieni neigiamos reikšmės žodžiai 
taikomi tik asmeniui (kartais. kaip jau minėta § 4. gyvuIiui). pvz.: P9mplil "storulis". mtemis 
"išsižiojėlis". o kiti pagrindine reikšme vartojami šiaip kokiam tikrovės daiktui ar reiškiniui 
pavadinti. o perkeltine - žmogui neigiamai apibūdinti. pvz.: męglil 1. "migla. rūkas". 2. "žiop­
Iys". kebėklis 1. "durų kablys". 2. "liesas. sudžiūvęs vyras". 

§ 8. Metaforizacijos būdu atsiradusios reikšmės ir subtilus žaidimas jomis. taikliai nusa­
kant ivairiausias žmonių ydas - ryškus. individualus tarmės bruožas. Yra žinoma. kad vienos 
etninės grupės metaforos gali smarkiai skirtis nuo kitos: tie patys ekstraIingvistiniai duome" 
nys ivairiose kalbos sistemose interpretuojami skirtingąL Metaforos prasmę lemia ir kultūra. 
ir individualus žmogaus patyrimas. Kalbininkų ir filosofų nuomone. metaforiškas pats žmo­
gaus mąstymo procesas. Tradiciškai metaforos nagrinėjamos dažniausiai tik kaip kalbos reiš­
kinys. o ne kaip tikrovės struktūravimo priemonė (l.akoff. Džonson. 1987. 140-143). Etno­
lingvistus gali dominti, pavyzdžiui. iš kurių tikrovės sferų kalba ar tarmė renkasi ivaizdžius 

• Plg. kDp..skęnde/. kU/'s (mQkQ) Trk. Čia ir kitur tirkšliškių pavyzdžius man pateikė A. Girdenis. 

• Morė - juokingai aptaisyta, vežimu vežiojama. vėliau sudeginama Užgavėnių baidyklė. Plačiau apie ši 
paproti žr. (Balys. 1993.66-69). 

10 B. Uspenskis (Uspenskij, 1987), kalbėdamas apie garsiuosius rusų keiksmus. vartoja terminą ekspre· 
syvioj/ frazeologija. 

II Turimas galvoje paprotys penktadieniais pasninkauti - nevalgyti mėsos. 

" Čia reikėtų pridurti, kad autentilkuose dialoguose. ypač supykus, vienu ar keliais žodžiais retai apsi· 
ribojama: šaudoma iltisom ,,serijom". Pridėjus dar intonacijas ir baIso stiprumą. poveikis būna tikrai didelis. 
Unikalus tokio dialogo pavyzdys - A. Girdenio paslėptu mikrofonu irašytas tirkšliškių tekstas "Susibarė" , 
kurio faktais pasinaudota ir šiame darbe. 
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žmogui neigiamai apibūdinti". Pagal šias sferas endriejaviškių vartojami perkeltinės reikš­
mės pejoratyvai lengvai skyla i keletą grupių: 1) zoomorfizmus (gyvūnų pavadinimus), 2) 
žmogaus ar gyvulio kūno dalių pavadinimus, 3) ligų pavadinimus, 4) biomorfizmus (augalų 
pavadinimus), 5) negyvosios gamtos daiktų ir reiškinių pavadinimus, 6) buities daiktų pava­
dinimus, 7) socialinių grupių Quomų, tautybių", profesijų) pavadinimus, 8) žodžius, reiškian­
čius ivairias kultūros realijas (jie susiję su tikyba, papročiais, folkloru ir t.t.). Toliau nuosek­
liai panagrinėsime kiekvieną teminę grupę. 

§ 9. Zoomorfizmai - pati gausiausia teminė grupė. Jų rasta 45 (12% visų pejoratyvų 
ir 28% metaforinės kilmės pejoratyvų). Tarmėje žmogų galima neigiamai apibūdinti 
naminių ir laukinių gyvulių, paukščių, roplių, žuvų, vabzdžių pavadinimais. Pagal tai, 
kokių gyvūnų vardais remiasi zoomorfinės charakteristikos, jas patogu skirstyti smul­
kiau: 1) naminių ir laukinių gyvulių vardai, pvz.: ėžls 1. "ežys", 2. "kas atžarus, pasipū­
tęs", meškiJ 1. "meška", 2. "kas nevikrus", 3. "kas didelis, dramblotas", 4. "sugyventinė, 
meilužė"", kiiul. 1. "kiaulė", 2. "kas nevalyvas, nusitepęs", 3. "kas nepraustaburnis, ne­
mandagus", avęns 1. "avinas", 2. "kvailys", esęls 1. "asilas", 2. "kvailys, mulkis", vuoškiJ 
1. "ožka", 2. "užsispyrusi moteris", [Qp'[smlp'I1. "lapė", 2. "gudri, veidmainė moteris", 
karv. 1. "karvė", 2. "kas nevikrus", 3. "kas didelis, stambus", šešks 1. "šeškas", 2. "su­
smirdėlis (rūkalius, girtuoklis, kas nesiprausęs)", katėl. 1. "katelė", 2. "labai plona, su­
nykusi moteris ar mergaitė", pelte 1. "pelė", 2. "kas labai nusidirbęs, nusibėgiojęs", šųu 
1. "šuo", 2. "kas engiamas, stumdomas, blogai užlaikomas", 3. "nedorėlis, pikčiurna, 
kerštautojas", paršėlls 1. "paršelis", 2. "kas nevalyvai valgo (papr. vaikas)", avęs 1. 
"avis", 2. "kvaila moteris", arklis 1. "arklys", 2. "kas didelis, stambus, sunkus", 3. "kas 
daužosi, nenustygsta, trypia", kQi{ls 1. "kuilis", 2. "pasileidęs vyras", vuožis 1. "ožys", 2. 
"užsispyręs vyras", ii5rk< 1. "žiurkė", 2. "bjauraus būdo, nemalonios išvaizdos moteris", 
dręgųnts 1. "eržilas", 2. "kas linkęs prie moterų", 3. "kas nedirba, dykinėja", VerŠiS 1. 
"veršis", 2. "kas žioplas, nepatyręs (papr. jaunas vyras)", 3. "kas didelis, stambus, isiga­
nęs",jiiutls 1. "jautis", 2. "kas didelis, stambus", 3. "kas nerangus (papr. apie vyrą)", 
~melis 1. "kumelys", 2. "kas didelis, stambus", 3. "kas daužosi, nenustygsta", 4. "kas 
pernelyg garsiai juokiasi""; 2) paukščių vardai, pvz.: vęšta 1. "višta", 2. "žiopla mote­
ris", perėki. vęšta "perekšlė višta - namisėda", vęštgiidls 1. "vištgaidis", 2. "ne visai nor­
malios elgsenos ar išvaizdos žmogus", varna 1. "varna", 2. "žioplys, išsižiojėlis", varna 
S9)cepalates "varna su kepalaičiais - didelė žioplė (moteris)", vamlit's 1. "varniukas", 2. 

" Literatūroje nurodoma, kad vokiečiai vartoją skatologinius . (higieninius tabu pažeidžiančius ) disfe· 
mizmus, angliškai kalbančios tautos - seksualinius simbolius, italai mėgstą šventvagiškus posakius ir t.t. 
(Žel'vis, 1988, 99). 

" Pastarieji dar vadinami e!nonimais. Vartojama ir daugiau panašių tenninų: mitonimai - mitinių būty· 
bių vardai, pvz.: veltis "velnias", gillf!n, "giltinė", antroponimai - žmonių vardai, pVZ-, lilbti 1 ... populiarus 
žydų vardas", 2. ,,žioplys, &ižiojėlis" ir t.t. 

"Vyrui, kuris gyvena susidėjC;S, pavadinti endriejaviškiai turi žodi prelk§os .. preilclas". Dėllio giminys­
tės termino kilmės žr. (Sabaliauskas, 1990, 198). 

" Kai kurie gyvūnų pavadinimai gali būti tik palyginimuose, pvz.: ęj(iiuk kap. vęlla avIetin. ,.ir kaukia 
kaip vilkas avietyne", o atskirai perkeltine reilclme nevartojami, t.y. nėra pasakymo °9n3.lę/aoS v;11a (Rosi­
nienė, 1989, 38S). 
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"labai tamsaus gymio berniukas", vęštalis 1. "ūgtelėjęs viščiokas", 2. "kas nedrąsus, ne­
patyręs, žioplas (vaikas, jauna mergaitė)",pelieda 1. "pelėda", 2. "negraži, netvarkinga 
moteris""; 3) roplių vardai, pvz.: rppUž. "vienas dažniausių keiksmų (gana abstrak­
tus)"", kr9piS "kuo nusikaltęs mažas vaikas", rppu'žUiJks "rupūžiokas, nedorėlis (pa pr. 
vaikas)", varli10žis 1. "buožgalvis", 2. "mažo vaiko pabarimas", gl'vat' l."gyvatė", 2. 
"bjaurybė, nedorėlis"", žaltis 1. "žaltys", 2. "labai populiarus keiksmas", kęrmielfe 1. 
"kirmėlė", 2. "bjauraus būdo moteris", kęrmękr "mažos mergaitės pabarimas""; 4) žuvų 
vardai, pvz.: stTnta 1. "stinta", 2. "mažo ūgio, smulki moteris", sęlkr 1. "silkė", 2. "ilga, 
plona moteris", m~kr 1. "menkė", 2. "sudžiūvusi moteris""; 5) vabzdžių vardai, pvz.: 
ųmgrauža 1. "kirvarpa", 2. "jkyruolis", vargo bętęs "vargo bitė - kas daug dirba,vargs­
ta", arklamt;Js. 1. "arklius puolanti musė, gylys", 2. "kas nuolat zyzia po nosimi, niūniuo­
ja", bimbats 1. "sparva", 2. "kas neturtingas"". 

§ 10. Iš karto reikia pasakyti, kad šnektoje neigiamą konotaciją gauna bet koks gy­
vūno pavadinimas, išskyrus nebent skrpzdęs "skruzdėlė", bętęs "bitė" (plg. Rosinienė, 
1978,47), tam tikrame kontekste pelre "pelė", vuoverle "voverė"". Tiesa, yra maža gru­
pelė žodžių, savotiškų komplimentų, kurie vartojami kaip malonybiniai kreipiniai i ma­
žą vaiką ar jauną moteri, pvz.: balt;Jndė{is 1. "balandėlis", 2. "bet kam taikomas malony­
binis žodis", katęnėlis 1. "katinėlis", 2. "daugiau erotinio atspalvio žodis, varI. mote­
riai", zt;Jikėlis 1. "zuikelis", 2. "vaiko pamaloninimas", blezdiQga 1. "kregždė", 2. "malo­
nybinis žodis jaunai mergaitei"". Pastarieji gali būti traktuojami ir kaip poetinės leksi­
kos dalis". 

" Kitų pauk!čių vardai dažnesni palyginimuose, pvz.: pasępūtos kiip,.ga·dis "pasipūtęs kaip gaidys" (g<i­
dis;!: "pasipūtęs žmogus"), išvestiniuose žodžiuose, pvz.: gervęnTettJ gpndrf!nfett "vaikščioti. auklitai keliant 
kojas". Plg. dar tirkšliškių ppndęlva g<ildis ,.silpnas, bet pretenzingas žmogus". 

18 Tikrasis, mažai bevartojamas rupūžės vardas yra pęktvarlt, r(Jpūit dažniausiai varto perkeltine, kartais 
- ir tiesiogine reildme, krpP/s - kaip mažo vaiko pabarimas. 

19 Pačiam gyvūnui pavadinti dažniau vartojamas žodis kęrmęns .. kinninasu
• 

2~ Šio žodžio endriejamkiai nebevartoja kokiam nors gyviui pavadinti. Tirk!lių šnektoje jis gyvas, bet, 
rodos, irgi tiki perkeltine reikšme: IJattūos kap ... kęrm~ .. ir raitosi kaip kirmis". 

" Žuvų pavadinimai dažnesni palyginimuose. Kitose tarmėse pasitaiko ir daugiau neigiamos konotaci­
jos atvejų, pvz., uteniškių aū.k.fla.s 1. "aukšlės", 2. "nesubrendėlės, paauglės". 

" Vabzdžių pavadinimai kitur gali būti ir "tikrieji" keiksmažodžiai, plg. uteniškių u.llf.kLr klfŪJlnlf.s 1. 
.. utėlės kiaulinės", 2 ... keiksmas, rodantis nedorų, netikusių žmonių gausumą". 

2] Plg. apsędęr/yl kap",sP ... :vūoven .. vikriai apsisuko". 

,. Kitos tautos šiuo atžvilgiu esti išrankesnės. Štai kirgizai moters grožiui nusakyti vartoja gulbės, kiau­
nės, sabalo, juodsidabrės lapės ivaizdžius. Tiesa, dalis jų kreipinių mums atrodo komiški: mano ėriuk, mano 
kumeliuk, mano kupranugariuk. Ypač egzotiškas totorių ir baškirų komplimentas cy CeJ/3Ze "e6e" "kaip dė· 
lė", vartojamas vaikinų, mergaičių ir gražių žirgų grak!tumui nusakyti (Sydykbekova, 1982, 138; Sultanov, 
1982, 109). Tiurkų taūtos - nomadinės kultūros atstovės: jų kalbas veikė medžiotojų, gywlių augintojų tra­
dicijos. 

" Čia reikėtų grieŽIai skirti poetini (folklorini) ir §nekamąji stilių: aišku, kad liaudies dainose bemaž 
kiekvienas žodis gauna deminutyvinę priesagą. 
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§ 11. Gyvūnų pavadinimų neigiamos konotacijos problema idomi ne tik lingvistui, 
bet ir kultūrologui. Mūsų kultūros atstovai ipratę manyti, kad jie kontroliuoja gyvūnus, 
augalus ir visą gamtinę aplinką, kad būtent šis unikalus sugebėjimas daro ŽInOgų viršes­
ni už gyvūnus ir suteikia galią juos valdyti. Metafora valdžia - vir.fus sąlygoja metaforą 
žmogus - vir.fus, o ši savo ruožtu - racionalusis pradas - vir.fus (Lakoff, Džonson, 1990, 
400)".Loginės analizės būdu galima paaiškinti ir zoomorfinių charakteristikų gausumą: 
gyvūnai ir išvaizda, ir elgesiu labiausiai primena ŽInOgų, jie kaip ir ŽInOgus turi psichi­
ką". Galų gale, gyvūnai - neatskiriama valstiečio gyvenimo dalis. Kaip pasakytų E. Sa­
piras (Sepir, 1993,273), kalboje atsispindi ne krašto fauna ar reljefo ypatybės, o ŽInonių 
interesai, susiję su jų aplinkos bruožais". 

§ 12. Kaip matyti iš pavyzdžių, daugelis zoomorfizmų tarmėje turi po kelias reikš­
mes. Gyvūnų pavadinimais reiškiamos tiek fizinės, tiek ir psichinės asmens charakteris­
tikos. Bendra tarmės tendencija - didelių, stambių (dažniausiai naminių) gyvūnų pava­
dinimais nusakyti išorės trūkumus (nevikrumą, storumą, dramblotumą)", o smulkiųjų 
gyvulių, paukščių, roplių vardais pajuokiamos ir vidinės, ir išorinės ydos (kvailumas, pa­
sipūtimas, užsispyrimas, menkumas, silpnumas). Žuvų pavadinimai vartojami tik perne­
lyg sudžiūvusiai moteriai pajuokti (Rosinienė,1978, 45)30. 

§13. Patys "stiprieji" žodžiai tarmėje gali būti roplių pavadinimai", o kiti priskirtini 
pejoratyvams plačiąja prasme. Iš pastarųjų neigiama konotacija ir vartojimo dažnumu 

"Toli gražu ne visos kultūros taip traktuoja gyvūnus. Vadinamosios primityviosios gentys, kuriose gy. 
vuoja tam tikra socialinė institucija - totemizmas, dalijamos i keletą klanų. Kiekvienas klanas vadinamas ko· 
kio nors gyvūno, laikomo mistiniu protėviu, vardu (Tajlor, 1989, 382-383). Pavyzdžiui, indėnai mohikanai 
dalijasi i tris brolijas: vienai jų priklauso Vilko, Meškos, Suns, Oposumo giminės, kitai - Mažasis vėžlys, Di­
dysis vėžlys, Balų vėžlys, Geltonasis ungurys, trečiajai - Kalakuto, Vištelės, Gervės giminės. Sie pavadinimai 
simbolizuoja tris stichijas: žem~, vandeni ir orą (Uvi-Strauss, 1968, 142). 

27 Kartais manoma, kad negyviems daiktams retai priskiriamos psichinės charakteristikos (Krejdlin, 
1990, 135). Endriejaviškių šnektos duomenys to nepatvirtina (žr. § 23). 

" Sios tezės taiklumą gražiai iliustruoja Vilniaus miesto jaunimo žargono faktai. Čia palyginti nedaug 
žmogaus zoomorfinių charakteristikų, ir tos pačios dvelkia zoologijos sodo romantika, pvz.: krokodiills ,,neg· 
raži mergina",jauJis apsėklinlojas "pasileidėlis", dramblys "Vilniaus brigados" narys", mulas neIuJinis "nusi­
dirbusi moteris", Zoomorfizmų vietą užėmė ivairiausia civilizacijos atributika: storuli vadina la/dytuvu, aula. 
bwu, storul~ - sofa, mažo ūgio vaikiną -termometru, konservatyvų žmogų - iJkasefllJ, melagi - trinJuIaJ, ne­
idomią merginą - kojine. Pavyzdžių pateikė mano kolegos G. Suckelienė ir M. Strockis. Egzotiški pejoraty· 
vai smelkiasi ir i tarmes, plg. tirkšliškių ..atlŪos kiJp_kęJ;Jgūra "raitosi kaip kengūra", k?plaufil .. (aliuzija i 
k?ūo/a, "verkti"), jūrv viepia "didelis žioplys", vtlūoribd "didelis, i.!~ žmogus" (iš slavizmo, reiškiančio 
didžuv~, bangini), mdJęna, dll1i8ns ,,stambus žmogus, dažniau moteris". Kai kurie žodžiai atėj~ per bažny­
čią. kiti priklauso naujesniam skolinių sluoksniui. 

" Kitose tautose šie dalykai labai ivairuoja. Stai tadžikams kmvė yra kvailumo etalonas (Sa1ibaev, Alicv, 
1982, 131). Plg. dar rusų patarles: PoxelD Xopow, a YMIlM memepe_; CUAeH, "'"' 6"", a CMUpeH, .mo KOfKHJa 
(Malye žanry, 1986, 61, 92). Tiurkų tautoms grožio ir grakštumo pavyzdys yra baltas kupranugaris, indams -
dramblys ir pan. 

30 Atrodo, žuvų pavadinimai visur nedažni, plg. rusų tuH:m .. am KO" epw "kaulėtas kaip pūgžlys" (Malye 
žanry, 1986, 72). 

" Tai susij~ su šių gyvūnų vaidmeniu pagoniškoje kultūrinėje tradicijoje. Plačiau apie "tikruosius" dis­
femizmus žr. § 33. 
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išsiskiria šuo" ir kiaulė, pvz.: ęjciiuk kop..Jiju pri)ęncūga "Ir kaukia kaip pririštas šuo", 
šincikti tš/cęntfejiFu .f9nęts mŪ1J1ais "Šiąnakt iškentėjau šunies mūkas (kančias)" smegas 
kopjciFul, t·_darža "Lenda, braunasi kaip kiaulė i daržą", kiėul.s akis pasęjfem. ęr_atėj< 
"Kiaulės akis pasiėmė ir atėjo (nesigėdydamas)". 

§ 14. Prie zoomorfizmų šliejasi ir kita gana gausi pejoratyvų grupė - gyvulio ir žmo­
gaus kūno dalių ar šiaip ivairios su gyvūnais susijusios atributikos pavadinimai. Tarmė­
je jų rasta 18 (tai 5% visų pejoratyvų ir 11 % perkeltinės reikšmės pejoratyvų). Šie žo­
džiai irgi skyla i kelias grupes: 1) lyties organų pavadinimai, pvz.: męž., knęp' "panieki­
namas ar šiaip pajuokiamas žodis moteriai"", vuoškuos knęp, "švelnesnis moters pajuo­
kimas" , avęna kąlis (tūz,) "paniekinamas ar šiaip pajuokiamas žodis vyrui", .fmę/cls 

vuoveręis "visai nepiktas vyro pajuokimas"", kūšis "šiaip niekinamas žodis"; 2) kiauši­
nių pavadinimai, pvz.: vę.ftkiFušis "vištos kiaušinis", žijskiFu.fis "žąsies kiaušinis", 
pilkiFušis "anties kiaušinis", h)mėl.s kiėušis "kumelės kiaušis", kl9/c1s "užperėtas kiauši­
nis" (jų visų perkeltinė reikšmė "nevykėlis, ištiža", skiriasi tik jos intensyvumas); 3) eks­
krementų pavadinimai, pvz.: karviz.fūdis, arkliz.fūdis 1. "karvės, arklio mėšlas", 2. "šiaip 
paniekos žodžiai kokiam netikusiam dalykui (nebūtinai žmogui) pavadinti", s9tra "kas 
labai nusitepęs, susmirdęs""; 4) kita su gyvūnais susijusi atributika, pvz.: kūogalis "ma­
žo ūgio, smulkaus sudėjimo žmogus", žijstau/cls "nutukęs žmogus (pravardė)"", gt·vtit.s 
i.fnara 1. "gyvatės išnara", 2. "bjaurus, piktas žmogus", dvfesęna 1. "dvėseliena", 2. 
"niekinamas žodis ligoniui"". 

§ 15. Dalis šios grupės pavyzdžių - vadinamieji kakofemizmai, ir jų vartojimas susi­
jęs su seksualinių ar higieninių tabu pažeidimais". Nepaisant aiškaus "necenzūrišku­
mo", vienintelis "tikras" šios grupės keiksmažodis tėra nebent šiids, kiti veikiau priskir­
tini pejoratyvams plačiąja prasme. Gyvūnų pavadinimai, vartojami kartu su šiuo pejora­
tyvu, gali atlikti ir savotišką "gradualinę" funkciją: padidinti ar sumažinti apibūdinamo­
jo objekto neigiamos ypatybės kieki (plg. jau minėtus avęna tūz., .fmę/cls vuoveręis). Tai 

"Šuo neigiamai traktuojamas baltų, slavų ir daugelio kitų indoeuropiečių (išskyrus iranėnus) tradicijo­
se. Šuns pavidalą paprastai turi neigiamieji mitiniai personažai, susiję su požemių pasauliu: Cerberis, Hidra, 
Hekatė (Uspenskij. 1987. 6~). Matyt. todėl mus šokiruoja maloninis Saukėnų šnektos kreipinys i žmogų 
šunėli (A. Girdenio infonn.). 

J3 Šie žodžiai dažniausiai nereiškia kokio ižeidimo ar didelio piktumo. Jais svaidosi netgi vaikai. nenu­
tuokiantys tikrosios jų reikšmės, numanomos nebent iš tokio pasierzinimo: laręp' I laręP' H ta.J1d/i laręp' 
ę-,avi nu/ęp' H .. Knipė. koipė! Ta pati knipė ir tave nulipė!". 

" Uteniškiai linkę šiuo atveju vartoti ne gyvulio, o žmogaus atributiką. pvz.: bl·bii, bl.bagall.s. §alta­
bl.bę·lI.s .. nevykėlis, ištižėlis". Gyvūnų atributiką žemaičių tannėse galima laikyti savotiška eufemizmų rūšimi. 

" ŽOdis sr9"s .. iš tvarto bėgantys nešvarumai" nuo šio pejoratyvo skiriasi daugiskaitos forma ir garsų 
tvarka. 

" Plg. laiogaJe .. gyvulio galva. kojos. vidaus organai" ir ipstauke ,,žąsies taukai". Ir šiuo atveju tiesiogine 
reikšme vartojami žodžiai turi tik &lugiskaitos formą. 

37 Plg. dar sediškių pasakymą: naras' niigęrtuos I kDpJllūllii .. Nerasi negirtos - kaip maita!" ir plačiai 
vartojamą slavizmą piidlii. 

" Plačiau apie draudimus žr. § 33-34. 
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priklauso ne tik nuo gyvūno stambumo, bet ir nuo jo tradicinio traktavimo tarmėje. 
Pradedant nuo menkiausio ir baigiant pačiu "stipriausiu", minėtojo pejoratyvo palydo­
vus galima išdėstyti tokia tvarka: gaidys, katinas, šuo,.zuikis, strazdas, arklys, karvė, kiau­
lė, velnias, pvz.: ė I tękrps gakšildis "E, tikras gakšūdis (menkniekis, smulkmena)"; 
k9n~č/f Vlllga " ktitęna šildaI/ dųuk ęJ1l9nęi " "Ką čia valgai? Katino šūdą (t.y. nieko)! 
Duok ir man!"; šild(s) š9nęls I ęflo~čę re·kJ1lęslitr " "Šūdas šunies (menkniekis, smul­
kmena), ir ko čia reikia galvoti!"; kap.:z(jikr šilds I ne smęrd I ne kvepI/ "Kaip zuikio šū­
das - nei smirda, nei kvepia (neutralumui, abejingumui reikšti)"; nublieš/ųJsi 
kap~trazdiešildis "Nublyškusi kaip strazdėšūdis (nepiktas posakis)"; aš~vailcUs ka(p).ĮJar 
krėtęla sęjilojP " sęjilok I sęjilok I ęr ~ušklilsjau I sa/ca I arklizšiidis " "Aš vaikius (vaikinus) 
kaip per kretilą sijoju (daug turiu, todėl nevertinu)! Sijok, sijok! Ir užklius tau, sako, ar­
klašūdis (išsirinksi pati prastąji)!"; aš~es9 karvilšildis I idrfepts t·)ilova " "Aš esu karva­
šūdis, idrėbtas i lovą (menkas, silpnas ligonis)"; na~vjra tagaUa I V(Jftulr(s) šildaI/ "Ne 
vyrą tegavo, o kiaulės šūdą!"";je I vierik Itas~velnilšildis40 ę.ĮJrisęplęmprs apęnt" "Tik 
pamanyk, tas velnašūdis (girtuoklis) ir prisiplempęs vėl!". Pirmieji trys pejoratyvai tar­
mėje nevartojami žmogui apibūdinti: jie be didesnio skirtumo reiškia "niekas, nieknie­
kis, smulkmena" ir laikytini savotiškais "antikeiksm3ŽOdžiais", raminamaisiais žodžiais. 
ŽOdžių junginys, kuriame minimas zuikis, be abejo, pats neutraliausias. Toliau einantys 
pejoratyvai jau yra neigiamos žmogaus charakteristikos (du paskutinieji - "stiprūs" 

keiksmai). Minėtieji disfemizmai vartojami ir kaip sudurtiniai žodžiai, ir kaip žodžių 
junginiai (velnr šilds - velnilšildis). 

§ 16. Baigiant ši "nepakabų" (neparankų), anot tarmės atstovų betariant, skyreli, 
belieka pridurti, kad šioje leksikos grupėje daugiau frazeologinių junginių, negu zoo­
morfizmų grupėje (plg., gt·vatrs {šnara, /ųJmėl.s kiiušis). Kūno dalių ir kitokios gyvūnų 
atributikos pavadinimai kartais gali būti traktuojami ne tik kaip metaforos, bet ir kaip 
metonimijos (žiūrint i ką kreipsime dėmesi: ieškosime palyginimo ar nagrinėsime dalies 
ir visumos santykius). Malonybinių kreipinių, reiškiančių kūno dalis, šnektoje neužflk­
suota4l

• 

§ 17. Kartais endriejaviškiai gali žmogų supeikti ir ligų pavadinimais. Ši pejoratyvų 
grupė negausi: ligų pavadinimai sudaro vos 1% visų pejoratyvų ir apie 3% perkeltinės 

" Plg. dar sakmės siužetą. Norint nusikratyti kauku, vietoj iPrasto šiupinio jam palWamas daug bloges­
nis daiktas, kurj supykęs kaukas nusako taip: Ipro kaIalllppęnpks Ilr~ul'(s) 1iids IIQ1ęnpks H ,.Arklio mėšlas 
- šiupinukas, kiaulės šūdas -13Šinukas". Toks .. atvirkščias" elgesys - bendravimo su dvasių pasauliu atribu­
tas (Tolstoj, 1990, 119-128). Informantės teigimu, ekskrementai buvo plačiai vartojami burtuose, tikėjimuo­
se ir net medicinoje . 

.. Posakis su Dievo vardu, priešingai, yra didelis komplimentas gabiam žmogui: na.vęsims ni"'kiims 
pu'onadęl1l" Iūt!s Puslil' ,.Ne visiems niekams Ponadievo šūdas uostyti". Posakiai, kuriuose minimas didžiū­
nas arba svetimtautis, irgi gauna neigiamą konotaciją, pvz.: viilkąs lazp.ž,·diil' 1iids .. Valkus kaip žydaičio šū­
das", aJ.esplazp.viima I pu7Jn' mfž· apsęlė.spsl ,.Aš esu kaip varna, pono rnižo apsilesusi (blogai jaučiuosi)". 
Plačiau apie luomų, tautybių neigiamą konotaciją žr. § 26-30. Neigiamai vertiDamas ir svetimos vietos pava­
dinimas, pvz.: ve·ziek I mlesl·liid· I1miniio I ęJHNęTS11·..Jpnl ,,žiūrėk, miesto šūdą išmynioja (kiek pagyvena 
mieste) - ir pavirsta i Auni (iAponėja)" . 

.. Plg. uteniškių l1rdif1ll. .. mieloji, geroji". 
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reikšmės pejoratyvų, pvz.: kaIlera 1. "cholera", 2. "bjaurus, piktas žmogus",jiedpunęs 1. 
"toks piršto pūlinys", 2. "prasto charakterio žmogus", sąslds 1. "niežai", 2. "menkas, nu­
smurgęs žmogus", šivuotėlis 1. "graužiantis, ėdantis skausmas", 2. "labai bjauraus būdo 
žmogus"". Artimiausias "tikriesiems" keiksmažodžiams yra kalTera. Kitose tarmėse 
pats žodis liga (dažniausiai varI. slavizmas kvaraM ) vartojamas keiksmuose, tradici­
niuose bloga linkėjimuose". Tai, be abejo, susiję su senaisiais tikėjimais bei prietarais 
(Tajlor, 1989, 136). 

§ 18. Kita palyginti negausi perkeltinės reikšmės pejoratyvų grupė - vadinamieji 
biomorfizmai (žmogui taikomi augalų pavadinimai) ir šiaip ivairi su jais susijusi atribu­
tika. Tarmėje jų rasta 11 (tai 3% visų pejoratyvų ir 7% perkeltinės reikšmės pejoraty­
vų), pvz.: stpgpris 1. "kamienas be šakų, stuobrys", 2. "neapsukrus, nemokantis 
bendrauti žmogus", dagis 1. "dagys", 2. "irzlus, nemalonus žmogus", pękta sTekliz 
"pikta sėkla - nedorėlis, nenaudėlis"", kers 1. "kerplėša", 2. "kas mažo ūgio, pla­
čių pečių, drūtas'''', kelms 1. "kelmas", 2. "nestiprus keiksmas", sTelęna 1. "sėlena", 
2. "menkas, negalingas (dažniausiai senas) žmogus"", sppąws vuobpls (hplv.) 1. 
"supuvęs obuolys (bulvė)", 2. "senas, ligotas žmogus", pękdagis 1. "dygi žolė, pik­
tdagis", 2. "irzlus, piktas žmogus", šUdgribis 1. "šungrybis", 2. "ištižėlis, nevykė­
lis"", lat{Jožis "žioplys, ištiža"". 

§ 19. Kaip matyti iš pavyzdžių, neigiamą konotaciją tarmėje gauna ne tiek patys au­
galai, kiek jų (paprastai bevertės) dalys: sėlenos, supuvę vaisiai, ivairios liekanos. Sie 
žodžiai paprastai vartojami ištižimui, silpnumui, menkai sveikatai nusakyti. A. Zuzaitės 
(1993, 22) duomenimis, žmogui neigiamai apibūdinti lietuvių bendrinėje kalboje varto­
jama palyginti nedaug augalų pavadinimų: šiurkštus, nemalonus žmogus gretinamas su 
erškėčiu, asiūkliu, dagiu, kadugiu, kaktusu. 

§ 20. Reikia pabrėžti, kad endriejaviškiai augalinės atributikos dažnai griebiasi, no­
rėdami ką nors pagirti: tarmės biomorfizmai aiškiai skiriasi nuo zoomorfizmų teigiama 
konotacija (panašiai, matyt, yra ir kitose tarmėse). Vaisių pavadinimai eina tradiciniais 
maloniniais kreipiniais, pvz.: pppėl., ąugėl. "pupele, uogele - švelnus kreipimasis i jau-

" Plg. uteniškių kva,abtl JI . .J/.na. "Kvaraba ji žino" arba pietų auJcltaičių ko /DV/ koi'.!lln(/)e paO)lm.t 
"Kad tave karštinė paimtų" (DrskŽ, 1988, 140). Panašų posaki .turi rusai: MQJleHblCuū QUH08HUI< JCy:Jt<e 

AUXDpaOl<U "Menkas valdininkas blogiau už karštinę" (Malye žanry, 1986, 198). Palyginimuose pasitaiko ir 
kitų ligų pavadinimų, pvz.: BjtJJUiau kaip šillinė; Bjaurus žmogus kaip raupai: prikibs - kūną ir dūJiq pagadins 
(KrP, 1934,266). Plg. dar tirJclliškių spkotiJ 1. "tokia liga", 2. "visada piktas žmogus". 

4] Tikroji. Inektoje neužfiksuota šio germanizmo reikšmė - .. sieros rū~tis'l . 

.. Plg. sediškiųpęlas pęni1Jgs "piktaS pinigas",pęl<td dviJsę "pikta dvasia",pę!as pOMlsa "piktaS pabaisa". 

" Plg. pietų auJcltaičių /ei.rpIė. 1. .. kelmas su šaknimis", 2 ... kas mažas ir storas" (DrskŽ, 1988, 148) . 

.. Plg. ė I kils lš.lU·n..sėn. I slelęnėl<s .. E, kas iš tų senių - sėlenėlės". 

" Plg. tirJclliškių griM .. menkas žmogus" (bet gribs "grybas"), uteniškių /al.bezdalls 1. "pumpotauJcl­
lis",2 ... mažo ūgio, menko autoriteto žmogelis", pietų auJcltaičių [senukai] kop..supuvl. cilu/neI, sUZII,.v/sa 
.. Senukai kaip supuvę baravykai - sėdi ir viskas" (DrskŽ, 1988, 407) . 

.. ŽOdis letė!ls .. kopūsto kotas" nuo šio pejoratyvo skiriasi vokalizmu (matyt, todėl, kad vartojamas ma­
žosniam daiktui pavadinti). Tarmėje rasime ir daugiau panašių pavyzdžių, plg. st(>g9,ls .. medžio kamienas, 
stuobrys" ir stęgęrs .. maža šakelė, stagaras", 
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ną moterj", vartojami palyginimuose sveikatai, grožiui nusakyti, pvz.: sveks kapvvUobp/s 
(puga, rę#ks) "sveikas kaip obuolys (uoga", ridikas")", labai dažni tradiciniuose gyvu­
lių varduose, pvz.: spPlJgpul. "Spanguolė", agpun. "Aguonė", serbęnt. "Serbentė" (kar­
vių vardai), P9pa "Pupa" (mažo šuniuko vardas)". Su augalu lyginamas išnašus, gražios 
figūros žmogus: viiikis kap)ęndr. "vaikinas kaip nendrė", mergas kap)ęlpas "mergos 
kaip liepos"". 

"Tikruosiuose" keiksmažodžiuose augalinės atributikos beveik nėra, išskyrus gal 
kelmą, kuris vartojamas kaip velnio eufemizmas: ekj9 P9fllma "Eik tu po kehno!"". 

§ 21. Paskutinė "gamtiškosios" tematikos pejoratyvų grupė - negyvosios gamtos 
daiktų ir reiškinių pavadinimai. Tai labai negausi grupė: rasti vos 5 pavyzdžiai (1 % visų 
pejoratyvų ir 3% perkeltinės reikšmės pejoratyvų), pvz.: tętnags 1. "titnagas", 2. "šykš­
tuolis", lėda kiilns 1. "ledo kalnas", 2. "bejausmis, mylėti nemokantis žmogus"", lėda ga­
M/s 1. "ledo gabalas", 2. "nejautrus žmogus"", šlQpdręba 1. "šlapdriba", 2. "kas labai 
jkyrus, landus"", męglQ 1. "migla, rūkas", 2. "žioplys, išsižiojėlis"". 

Įdomu, kad negyvosios gamtos atributai nusako žmogaus psichines charakteristi­
kas: šykštumą, žioplumą, nejau trumą, ikyrumą. Tarp jų nėra nė vieno "tikro" keiksma­
žodžio". žmogui neigiamai apibūdinti šnektoje vartojami "šalti" ir "kieti" negyvosios 

49 Pamdiai yra ir kitose tautose, plg. totorių :JICUA3K IU!6eK Kr&JJlap "mergelės kaip uogelčs" (Sultanov, 
1982,110). 

" Pastarasis žodis kitur gali turėti ir neigiamai konotuotą reikšm~, plg. ruso dial . .op"""" pedbKO .. nepa­
kenčiamo būdo žmogus" (Eckert, 1990, 77). 

" Poetizmų, švelnių žodelių kartais griebiamasi visai, rodos, netinkamoj vietoj, jais ironizuojama. Štai 
kaip sediškis mušeika grasina priešininkui, kurio negali pasiekti: fJ9pėl. Ilaul.oJ_tiNi sugau&io I sulęrplpm' 
,.Pupele, kad a.I tave sugaučiau - sutirptum!". Rusų vaikai iš gėlių pavadinimų sugeba sulipdyti toki pagąsdi­
nimą: .. 'TIOII""aH. omclOiJa, a mo KO" 3DCUpeHIO - poMalUKDMU 06c"",elUl>CJI' (Osorina, 1985,61). 

" Plg. sediškių ppl~s IaJp..gprgžd's .. gražus kaip gurgždis (toks augalas)", uteniškių graži IaJlp ilf. 
"graži kaip rožė" ir maloninius kreipinius: tirkšliškių kv'etkėl, .. kvietkelė", pietų aukštaičių žiedeli • .žiedeliu 

(DrskŽ, 1988,478). 

" Nepiktas bk posakis ialia rdla veikiausiai yra žalčio ir rupūžės eufemizmas (apie Mas simboliką žr. 
[Civjan, 1989,69-73)). J. Lipskienė (1986, 155) nurodo idomią Ėriškių šnektos keiksmo atmainą, užrašytą J. 
Balčikonio: kod lai (laVe) medelis (medeliai)! 

"Plg.lėd. kQJns Ip_ėsi I na..puorisl'(s) imu7Jgp.r .. Ledo kainas tu esi, ne porystos (vedybinio gyvenimo) 
žmogus". 

" Frazeologizmo pirmasis komponentas gali keistis, pvz.: oJ..na.Jęnta 19r91 vpJiukso gabal' ,.Aš ne žen· 
tą turiu, o aukso gabalą (labai gerą)". Šiaurinėse šnektose gabalas eina stiprinamuoju žodžiu, pvz. sediškių 
kūrvos gabiiJs bplI' I diJbQr 1·_diJvalkQ I ę)ūo 1aJ(p)..pairl/us' ,.Kurvos gabalas (pasileidėlė) buvo, dabar yra da­
vatka ir loja kaip pasiutusi" . 

" Mums rūpimą perkeltin~ reiklm~ turi ir slavų kalbos, plg. rusų CIIRKDI7I. 1. ,,šlapdriba, makaIynė, su snie­
gu maišytas purvas", 2. ,Jepšis, ištižėlis", baltarusių cmma 1. .. dargana, šJapdnba", 2. ,Jandus, jkyrus žmogus" 
(plg.liet.!aIti.s), čekų.lola1. .. dargana, blogas oras", 2. "padugnės, valkatos" (Usaleva, 1983, 220-224). 

" Plg. tirkšliškių mlgl's. 

" Negyvosios gamtos daiktais žmogus retokai apibūdinamas ir kitur žemaičiuose. Plg. sediškių [kėI.) 
vėllena .. kelio velėna - visai mažas vaikas". Rytų Lietuvoje plačiai žinomi keiksmai ir Dloga linkėjimai, ku· 
riuose minimas perkūnas, plg. uteniškių 1aJ(I)jau..graū.smas (perkūnas). Įdomus pietų aukštaičių posakis de-
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gamtos objektai (ledas, alanuo, šlapdriba). Teigiamą konotaciją, atvirkščiai, gauna ug­
nis, žaibas, kibirkštis, pvz.: prl~darba I ągnęs .. Prie darbo - ugnis (apie labai energingą 
žmogų)". Kartais (Iabai.retai) pasitaiko palyginimų su dangaus šviesuliu, pvz.: vęina 
tąnJ71ergėl. ęjatąriej. kapvroul. lalktUo I vęlntąrtėl • .. Vieną tą mergelę ir teturėjo kaip 
saulę kaktoj - vienturtėlę"". 

§ 22. Ne mažiau idomus ir margas asmens neigiamų ypatybių nusakymas socialinės 
sferos daiktais ir reiškiniais. Reikėtų pradėti nuo vienos gausiausių teminių grupių. Tai 
žmogaus pagamintų, buityje vartojamų daiktų pavadinimai. Rasti 24 tokie pavyzdžiai 
(7% visų pejoratyvų ir 15% perkeltinės reikšmės pejoratyvų). Patogumo sumetimais 
juos galima skirstyti i kelias mažesnes grupeles: 1) darbo irankių pavadinimai, pvz.: 
pjilklps medęn's .. pjūklas medinis - kas bjauraus būdo, graužia kitus", grUstąvis 1. .. iran­
kis grucei piestoje grūsti", 2 ... mulkis, kvailys", peč(š)lijust. 1. .. eglės šakų skujinė pečiui 
šluoti", 2 ... labai nusi tepusi moteris", apatęnes's gęrnu kill's 1. .. apatinysis girnų akmuo", 
2 ... labai didelis tinginys", šlijutrož's 1. .. šluotražis", 2 ... apsileidusi moteris"", sijmt's 1. 
.. samtis",2 ... žioplys", lęž. 1. .. ližė", 2 ... plokščios figūros moteris""; 2) namų apyvokos 
daiktų pavadinimai, pvz.: kebėkl's 1. .. durų kablys", 2 ... perdžiūvęs vyras"", spęlgėl. 1. 
.. smeigtukas", 2 ... liesa, sunykusi moteris", /aimęna kijmšt's 1. .. kamino kamštis", 2 ... la­
bai nusitepęs vyras", šękšna 1. .. šikšna", 2 ... šykštuolis", lęgū'n pąudėl's .. ligų puodelis -
kas nuolat serga", palaloIkos maišėl's .. pakOlkos (pagyrų) maišelis - kas vis giriasi", pėk­
las (sljbęms) kijmšt's .. peklos (subinės ) kamštis - kas labai nešvarus, nevalyvas", skijrl's 
1. .. skuduras", 2 ... niekam vertas žmogus, menkysta"; 3) valgomų daiktų pavadinimai, 
pvz.: kresna 1. .. spirgas", 2 ... persenęs žmogus"", viedars 1. .. vėdaras", 2 ... mulkis, išsi­
žiojėlis", viedars baJku'rUos "vėdaras be skūros -labai didelis mulkis", k(J1Jkilols 1. "kas 
apskritas, kukulis", 2 ... mažo ūgio, storas žmogus""; 4) apavo pavadinimai, pvz.: klilm­
P's 1. .. klumpė", 2 ... kas nenuovokus, negabus", nagęnpalak< 1. .. prasta naginė", 2 ... neg-

beseis}u·'vnuvei.ktt • .Debesiais jūs nuveikit" (DrskŽ. 1988, 61): keiksmai paprastai kreipiami "žemyn", pa­
gyrimai - .. auk!tyn". 

" Gana pompas~kus. mūsų akimis žiūrint. palyginimus mėgsta Rytų tautos. plg. kirgizų didingas kaip 
Ala-Tao, aky. spindinčios kaip I.syk-Kulis (Maslova. 1988, 119). Moters grožiui nusakyti vartojami žvaigž­
džių, saulės. mėnulio ivaizdžiai, pvz.: graži kaip keturiolikos dienų mėnulis. Zemaičiuose. o ir kitur Lietuvoje. 
jaunas mėnuo turi neigiamą konotaciją: kJJpJ~uns m{enpu Illf)r /člf.,/ller "Kaip jaunas mėnuo: čia yr, čia 
nėr". Plg. rusų: 5"" MO/IoOOŪ MeCRq: nolUlJtCemCR U o1lllm. cnpRoemCR (Malye žanry. 1986. 134) . 

.. Plg. tirk!liJkių lipuIIi ,,negraži moteris". 

61 Storumui nusakyti irgi vartojami su duonos kepirnu susiję ivaizdžiai, plg. tirk!liJkių mlTJktt{iv1, 1. .. in­
das duonai minkyti", 2 .• .storulis vyras", uteniškių /iJJIi, 1. .. tdla", 2. ,.storulė moteris". Endriejaviškiai apie 
storą moterj sako: drūklli kapJpjū'n k(ipęlli .. drūta kaip rugių kupeta". 

" Liesumui reikšti labai populiarus ir palyginimas .pIGv,. kap..,gęmb' (.kęldil. Iakėl') • .sudžiūvęs kaip 
gembė (skiedra, šakelė)". Šiam ŽInogaus apibūdinirnui ivairios tautos renkasi labai skirtingus ekstralingvisti­
nius duomenis, plg. kaip uodo griaučiai Oaponų k.), kaip džiovima cikada (vietnamiečių k.), kaip kopėčios 
(turkų k.), kaip Benberio.ūris (anglų k.) ir t.t. (Šmeleva, 1988. 124). 

" Sediškiai ir kitos šiaurinės šnektos taip vadina mažą vaiką. pvz.: vpJal.jp .pjGo~ krėsnp I mQf •• d6r 
.. O ką tu su tokiu spirgu - mažas dar!" 

.. Skolinys klėcks turi teigiamą konotaciją. taikomas mažyliui. pvz.: Ięltr kapjdėcks ,,šiltas kaip virtinis". 
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raži moteris""; 5) menkaverčių daiktų pavadinimai, pvz.: llĮkšlu (naujas žodis) IIĮpsn's 1. 
"šiukšlių žiupsnis", 2. "kas menkas, silpnas, niekam vertas", miėšlū'n šOk< 1. "mėšlų ša­
kė" (pakabinamas kiekis)", 2. "silpnas ligonis"". 

§ 23. Iš pavyzdžių matyti, kad gana didelė jų dalis reiškia psichines charakteristikas 
(sųmtis, k1ump ls, grUstųvis). Kiti nusako arba konkrečius figūros trūkumus (kebėkl's, 
lęž., k{JlJkiiols), arba negražią išvaizdą apskritai (migęm, šIŲutrožls). Palyginti daug pejo­
ratyvų vartojama nusi tepusiam žmogui (laimęno, pėklos, stjbęn.s !r9mštis; pėč(š)19ust.) ar 
silpnam ligoniui (ltjkšlu ltjpsn's, mlėšlū'n šak<) pavadinti. 

Buities daiktų pavadinimai skiriasi nuo zoomorfizmų tuo, kad paprastai teturi po 
vieną perkeltinę reikšmę. Toji reikšmė dažniausiai kelia aiškias asociacijas, fiksuoja 
konkretų regimąji vaizdą (Jakaitienė, 1988,55-56). Tikriausiai dėl šio konkretumo tarp 
daiktų pavadinimų nėra "tikrųjų" keiksmažodžių (žalvaris virtęs keiksmažodžiu ne dėl 
kokios perkeltinės reikšmės, o tik dėl fonetinio panašumo ižaltis). 

Komplimentuose ar giriamojo pobūdžio posakiuose buities daiktų pavadinimai ne­
dažni, pvz.: sveks kap.gintiirs (b9rkštęns) "sveikas kaip gintaras (burkštinas)", graži 
kap)iel. "graži kaip lėlė"·'. Egzotišku tarmės bruožu laikytinas valgio pavadinimo var­
tojimas grožiui nusakyti: graži kiJp~varškre "graži kaip varškė (saldaus pieno sūris)" sa­
koma apie stiprią, stambią, raudonskruostę moteq·o. 

Kartais valgomo daikto pavadinimas eina stiprinamuoju žodžiu (intensifikatoriu­
mi), pvz.: mųl/ci(s) smetu7mo "mulkis smetono -labai didelis mulkis" (dėl pažyminio po­
stpozicijos žr. Girdenienė, 1981, 167-168)·'. 

§ 24. Nemaža šnektoje vartojamų pejoratyvų dalis - socialinių grupių (luomų, tau­
tybių, profesijų) pavadinimai. Iš viso jų rasta 28: tai sudaro 7% visų pejoratyvų ir 18% 
perkeltinės reikšmės pejoratyvų. Dauguma jų - profesijų ar šiaip užsiėmimų pavadini­
mai (14 atvejų), pvz.: šaltilps 1. "tam tikras dvaro pareigūnas", 2. "šalčio bijantis žmo­
gus, šalčmirys", bIĮdelis 1. "budelis", 2. "nedoras, niekam vertas žmogus"", .fūdvežis 1. 
"nešvarumų vežiotojas", 2. "niekam vertas žmogus", p~im9u 1. "piemuo", 2. "kas ne-

., Plg. dar uteniĮki'l v/'iii 1. .. vyža", 2 ... nevikrus žmogus", pietų auldtaičių na-gln(lJe 1. .. naginė", 2 . 
.. negraži moteris" (DrskZ, 1988, 220). 

66 Dėl vietos stokos nededami palyginimai, kuriuose minima viena kuri kūno dalis, pvz..: liiodmenls 
IaJp,.minl(JVii .. žiodmenys (burna) kaip mintuvai", sŲbęn. IaJp_dari?rJgaJ,s ,,subinė kaip daržingaIis", ręllli 
IaJp..ląmb. ętnas .. rietai (šlaunys) kaip žambio ienos (sudžiūvy)", nūo" IaJ(pJ.,p9sgiior{! • .. nosis kaip pusgorčč 
(toks saikas - pusė gorčiaus)" ir t.t . 

• , Plg. dar tirldliškių malonybinius kseipinius auksiei', sę;Jabrlel' .. aukseIi, sidabrėli" ar pietų auldtaičių 
ail.ksala, pef.lJJla (DrskŽ, 1988, 101). Palyginimus su brangenybėmis labai mėgsta Rytų tautos . 

• 0 Plg. dar uteniĮkių mana. saJdu.sal Icu.sflrl.kas .. mano saldusai kąsniukas" (senelės pasakymas vaikai· 
čiui). Tokia reildmė gali būti atėjusi ir per bažnyčią (plg. Jėzau saldžiausio.s). Ji žinoma kitose kalbose, plg. 
anglų my sweel .. mylimasis, mylimoji". Totorių ar baškirų vaikai vyresny moterj vadina 60A 36u .. medaus se­
nelė" (Sultanov, 1982, 109) . 

•• Panašių pavyzdžių turi ir uteniĮkiai: pi.nda mtIIn., . .. pinda milinė - didelė žioplė, prasčiokė", 
pl:zdrl.kas fdJ.,. mė.s., ... pizdukas žalio medžio - didelis nedorėlis". 

,. Tarmėje šis žodis gali būti vartojamas tiesiog kaip velnio sinonimas, pvz.: ek..lp pp.bŲdel. "Eik tu po 
budelio", a.bŲdel's prlslŪoJ. ,.AI budelis pristojo?". 
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rimtas, paaugliško elgesio"", {lbag- ImūOts "ubago (elgetos) šmotas" (be intensifikato­
riaus nevart.), terauni1Jks 1. "burtininkas, kerėtojas", 2. "prastas žmogus", zęmagūOrs 1; 
"samdomas juodo darbo darbininkas, grioviakasys", 2. "šiurkštus, netašytas žmogus", 
skūrl9pis 1. "kailialupys", 2. "kas nesugyvenamas'''', Ipętuolni1Jks 1. "prieglaudos gyven­
tojas (papr. bažnyčios tarnas)", 2. "neturtėlis, vargeta", cipdavatkr 1. "pernelyg pamaldi 
moteris", 2. "visus aplojanti liežuvautoja", PQsdavatkJs 1. "kas linkęs i davatkystę", 2. 
"kas rodo pernelyg dideli pamaldumą". Šiai grupei sąlygiškai galima skirti profesijos 
pavadinimą, virtusi apibendrintu tautybės pavadinimu b{lrlūoks 1. "burliokas, laivavil­
kys", 2. "rusas", 3. "stiprus, šiurkštus, netašytas žmogus". Čia minėtini ir pinnojoje XX 
a. pusėje vartoti "politinio" atspalvio žodžiai bQ{§avlks (prieš karą, nežinant jo tikrosios 
reikšmės, buvęs vagies ir žmogžudžio sinonimas) bei židliiudis 1. "žydų žudikas karo me­
tu", 2. "žiaurus žmogus"'3. 

§ 25. Pavyzdžiai rodo, kad neigiamą konotaciją gauna dažniausiai neprestižinių, 
garbės nedarančių profesijų (elgeta, burtininkas, budelis, piemuo, zimagoras) arba šiaip 
kokio nešvaraus darbo darbininkų (Iūdvežis, skūrlupis) pavadinimai. Įdomu pastebėti, 
kad kitose žemaičių vietose neigiamai konotuoti gali būti bemaž visi amatai ir smulkūs 
verslai, išskyrus žemdirbystę (plg. tirkšliškių blfekiJo",s "skardininkas", sklūopps "stik­
lius", pęšUoPps "raštininkas" ir pan.)". Šią tendenciją patvirtina ir žodžio žmūogQs 
"žmogus" vartojimas reikšme "saviškis", "ūkininkas". Tokia pejoratyvų vartosena gra­
žiai parodo valstiečio vertybinę orientaciją: tai idomus opozicijos savas - svetimas reali­
zavimo pavyzdys (plg. Lakoff, Džonson, 1990, 405)". 

ŽOdis laltilps reikšmę "šalčmirys" bus gavęs dėl fonetinio panašumo i Iiilts "šaltas" 
ir vertintinas kaip liaudies etimologijos pavyzdys. ŽOdžiai bQlšaviks ir židšiiudis (žid­
mušis) pejoratyvine reikšme vartojami kalbant apie praeiti: pasikeitus politinėms reali­
joms, ši reikšmė išnyko. 

Artimiausi "tikriesiems" keiksmažodžiams bt;idelis, terauni1Jks, bQlšavlks. Giriamojo 
pobūdžio pasakymuose asmens pavadinimai pagal darbą, užsiėmimą vartojami retai, 
pvz.: kertQ kapflledkęrtis "kertu kaip medkirtys (valgau skaniai ir daug)". 

§ 26. Palyginti nedaug (tik 7) rasta pejoratyvų, kuriems pradžią davė luomai, socia­
linė kilmė, pvz.: šUdbajūOris,ptę/cbajūoris, šudpuonis 1. "nusigyvenęs bajoras", 2. "netur-

" Sunku jsivaizduoti nomadinę kultūrą, kurioje šis žodis būtų plūstamas. Krikščioniikoje tradicijoje, 
kurios pradininkai žydai yra buvę klajokliais - gyvulių augintojais, žodis pasIor (lol. "piemuo") reiškia "sielų 
ganytojas, dvasininkas". Daugelyje Europos tautų paplitęs tikėjimas piemenų antgamtiikomis savybėmis, su­
gebėjimu kerėti ir pan. (Tokarev, 1983, 94). 

"Plg. dar uteniikių !unalupls "prastas žmogus, nedorėlis". 
73 Nemažai panašių žodžių naujaisiais laikais atsirado rusų kalboje, pvz.; 6ypxyū, Heoa6umas KOHmpa, 

.epHocomeHeų ir 1.1. Šiandien jie laikytini istorizmais. 

" Uteniikiams plsa.fus yra ky!ininko sinonimas; šie smulkūs pareigūnai paprastai ne už dyka palaiky­
davo !}'iius tarp oeraštingų valstiečių ir valsčiaus "elito"; seniūno, uriadnyko ir pan. 

"Plg. dar daugelyje tarmių žinomą gęrls IrDp.Jiiubs "girtas kaip šiaučius (batsiuvys)" (ii rusų nbRH ICQ" 
CanOJICHu,,), uteniškių al.na IrDI..jJiJUIIaIs "eina kaip pilščikas (lentų pjovėjas) - dideliais žingsniais, virtuoda­
mas", rtb3-1aIs 1. ,,žvejys", 2. "vaikas, kuris šlapinasi i lovą". 
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tingas, bet pasipūtęs, poniškas žmogus", bajŪlJrs 1. "bajoras", 2. "kas didžiu dedasi, pa­
sipūtėlis", karaTps 1. "karalius", 2. "valdingas nemokša, despotas"", kaim- biirb. "kaimo 
Barbė", kalm- j9rgis "kaimo Jurgis" (neseni pasakymai, vartojami, norint pabrėžti kai­
mo ir miestelio gyventojų skirtumą)". 

Aukštesniojo luomo atstovų pavadinimai neigiamą konotaciją gauna ne atsitiktinai: 
ironiška vartosena tarsi "apverčia" visuomenės hierarchinę struktūrą". Didžioji dalis 
suminėtų pejoratyvų reiškia pasipūtusi žmogų, kurio pretenzijos neatitinka galimybių. 
Ši reikšmė dažnai priklauso nuo konteksto. Vokiečių lingvisto Ch. Weinricho (Vaj­
nrich, 1987, 79) nuomone, esama tam tikrų kalbinių signalų, kuriais žmogus meluoja, 
ironizuoja, apskritai kuria menini vaizdą. Jie priklauso tam tikram kodui ir prieinami 
tik guvaus proto pašnekovui. 

§ 27. Negausi, bet kilmės požiūriu, matyt, pati idomiausia grupė yra perkeltine 
reikšme vartojami tautybių pavadinimai (etnonimai). Šnektoje rasti 7 tokie žodžiai, 
pvz.: suomis "žioplys, išsižiojėlis", skėrslatvis "netikras" žemaitis - Latvijos pasienio gy­
ventojas"", PrUsps 1. "Prūsų lietuvis", 2. "rajūnas, apsirijėlis", cęgu7m. 1. "čigonė", 2. 
"tamsaus gymio moteris"", 3. "sukta, klastinga moteris", ži·dellm1. "žydė", 2. "sukta, 
klastinga moteris"", žids 1. "žydas", 2. "kas elgiasi atbulai, kitoniškai", 3. "kas derasi 
dėl menkniekių, pernelyg taupus", leiba (dažn. mažybinė forma leibėfis) 1. "populiarus 
žydų vardas", 2. "neapsukrus, apyžioplis žmogus"". 

§ 28. Pirmiausia minėtinas sUomis - s6mis - veikiausiai ugrofinų kilmės žodis, atėjęs per lat­
vius. Jis sietinas su K Būgos (1961, 563) vartojamu etnonimu somos ,)ybių, estų ir suomių pr0-

tėvis", kuris tebėra išlikęs mažos samių (arba Hipių) tautelės pavadinime. Palangos žvejai vart0-
ja pasakymą sUomęnis vie!" "s6minis (šiaurės vakarų) vėjas", kuris yra aiškus latvių skolinys, ki­
taip būtų kirčiuojamas priesagoje, plg. vi~ęn. mėlninč< "vėjinė melninčia (vėjinis malūnas)". 
8. Uiumanė (Uiumane, 1967, 227), rašiusi apie latviškus vėjų pavadinimus, žodjsiimenir "šiau­
rės vakarų vėjas", paplitusi vakarinėje Kuršo dalyje, lygina su siims, slimelnieks, siimietis, stimu 
zeme. Apie žemaičių sominio nelietuvišką kilmę užsimena V. Grinaveckis (1985,125). 

" Plg. tirkšliškių pasakymus B jau minėto teksto .. Susibarė": grapTeno ana ir n paliiu(k) 
kuok,-~ęwc{ecprTen'! .. Grafienė ji yra. Palauk, kokia čia ciecorienė'" (sako vyras, supykęs ant pačios), m/d" 
tęn)all'dlps H prdkattūs, IImęr"' • .. Mažas ten karalius. Prakaituose Bmirkęs." Abu pašnekovai illkiai ironi­
zuoja. Panašiai elgiasi visos tautos. Ant žmonos supykęs japonas kreipiasi i ją mandagumo formomis, pride­
rančiomis tik imperatoriui (ŽCI'vis, 1988, 102). 

17 Frazeologizmų naujumą rodo k4lms vartojimas vietoj senesnio suOdiJ. 

" Uteniškiams Ilę·I<iiJ, Ile.ktIi!.Ia. - pasipūtėlio sinonimas. Plg. dar V. Krėvės surinktas patarles, pvz.: 
Bajoras - šunų tavaras, mužikas - aukso guziJws (KrP, 1934, 190); Didiiuojasi kaip šlėktelė, kelnes .rufaMS 
(KrP, 1934,435). 

" Pačiame Latvijos pasienyje ~is žodis neturi neigiamos reikšmės: sediškiams ar mažeikiškiams jis reB-
kia žmogų, kilusi B ~eimos, kurioje vienas sutuoktinis latvis, kitas - žemaitis . 

.. Plg. dar pietų aukštaičiŲjuodzi valIaJi. laJpjo.lLJrlnoi. ,juodi vaikai kaip totoriukai" (DrskŽ, 1988,478). 

" Plg. pietų aukštaičiųjauji· IIkasldll4Q.uIaJ (= labai sukta) (DrskŽ, 1988,478). 

" Plg. tirkšliškių pinlQgū lilb
'
., kulBkių 1i!lb'. Pietų žemaičių lei.bl • .. kas menkas, silpnas" veikiausiai 

tik fonehlkai panašus i nulei.ba .. nuleipo" (DūnŽ,1976,171). 
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§ 29. Kad etnonimas ilgainiui virsta pejoratyvu, odioziniu žodžiu, rodo ir kitas en­
driejaviškių pavyzdys kijr§is "kuršis - žmogaus pavidalo baidyklė, metama per mynę i 
jaują talkininkams pagąsdinti" (plg. Kazlauskas, 1968, 61). Labai panašus žodžio gildas 
"baltarusis, kartais lenkas ar rusas" likimas pietų aukštaičių šnektose: guda čia reiškia 
arba "paukščių baidyklė" (Seinai), arba "vaikų baubas" (Dusmenys, Merkinė, Kania­
va)". Senas baltiškas etnonimas galindai rusų tarmėse yra virtęs driskiaus sinonimu, 
pvz.: i!OJVliJb "neturtėlis, elgeta", zonaHiJUR "vargšai, prastuomenė", zOAeHooii "driskius" 
ir pan. (Toporov, 1980, 135)". 

§ 30. Neigiamą konotaciją, matyt, gali gauti bet kurio nykstančio etnoso pavadini­
mas. Etnologai sako, kad bet kokiame krašte izoliuotos ar beveik išnykusios gentys turi 
prastą (dažniausiai burtininkų) šlovę. Viduramžiais Europoje garsėjo suomių ir lapių 
raganos. Anglų kalboje pats žodisjinn "suomis" tada reiškė "burtininkas", "kerėtojas", 
o jūrininkų žargone ši reikšmė išliko ir XIX a. (Tajlor, 1989, 92-93). Visa Europa kerė­
tojais laikė čigonus, žydus (apie keisto elgesio žmogų endriejaviškiai sako: ajavi židii 
s(Jžaviej' "Ar tave žydai užkerėjo?"). Tai, be abejo, padėjo atsirasti šių etnonimų ne­
igiamoms reikšmėms. Apibendrinant reikia pasakyti, kad ksenofobijos tendencija, ma­
tyt, būdinga visoms be išimties kalboms" ir susijusi su opozicija savas - svetimas". Gi­
riamojo pobūdžio pasakyrnuose kitos tautybės ar kilmės žmonės minimi rečiau, pvz.: 
bag(iots kap~ameręku7Jns "turtingas kaip amerikonas", kijntęns kap~ids, vūoš/cęno 

nupęrk<s "patenkintas kaip žydas, ožkeną nupirkęs". 
§ 31. Paskutinė perkeltinės reikšmės pejoratyvų grupė - žodžiai, susiję su ivai­

riausiomis kultūrinėmis realijomis. Rasti 24 tokie pavyzdžiai. Jie sudaro 7% visų 
pejoratyvų ir 15% perkeltinės reikšmės pejoratyvų. Smulkiau juos galima skirstyti 
taip: 1) žodžiai, susiję su folkloru, papročiais, pvz.: smaku7Jls 1. "smakas, slibinas", 
2. "nedorėlis, nenaudėlis", ragana 1. "ragana, kerėtoja", 2. "pikta moteris", barb. 

" Uteniškiams gUdas (kartais žldėJls) reiškia visai mažą vaiką, papr. nekrik.!tytą kūdikj. Endriejaviš­
kiai, neleisdami mažiems vaikams būti prie gimdyvės, sako, kad ten žida atvažėu" ,,žydai atvažiavd'. Senu įsi­
tikinimu, kūdikis yra .,svečias", "atėjūnas", .. nekrildtas". Dažniausiai ~iaurės žemaičiams g(Jds reiškia bet ko­
kj svetimą arba kitos (papr. aukštaičių) tarmės žmogų. 

114 Panašiai atsitiko ir su etnonimu .,yiJ" "senieji šiaurinių Rusijos sričių gyventojai finougrai", plg. ruso 
dial . • )'JCH4 "kiaulė", .yxHJi "kvailys". Spėjama, kad ir žodis .y.eJ/o "žvirblių baidyklė, iikamša" turis !inoug­
riiką šakni (Ageeva, 1970, 198-199). Galimas daiktas, panašios kilmės yra šiaurės žemaičių kĮJ/ara "kiukna, 
apkiautėlis". Uteniškiai turi per slavus atėjusi žodi mardva "nedorėlis, nenaudėlis", kurio pirmoji reik.!mė -
"mordviai" (plg. ruso MOpOB4). 

" Daugelio kalbų palyginimuose svetimtaučiams priskiriamos visokios ydos. Štai bulgarams girtuoklio 
simbolis yra čigonas (nURH /UJmo /4UzaHuH), kai kurioms rusų tarmėms - graikas (nbHH /UJK zpeK), vokiečiams 
tokie atrodo Ivedai (betnmken wie sieben Sweden) ir pan. (Mokienko, 1973, 33). Anglai tokiame kontekste 
mini didžiūną -lordą (as drunk as a lord). 

" Pejoratyvu gali virsti ne tik etnonimas, bet ir žmogaus pavadinimas pagal gyvenamąją vietą, pvz., en­
driejaviškių pinl.ks "nerimtas žmogus" yra baltarusių kilmės žodis, reiškiantis Pinsko miesto ar apylinkės 
gyventoją. LKŽ (1973, 1036) nurodo tokias jo reik.!mes: 1. ,,sielininkas", 2. ,,smulkus prekiautojas sėklomis 
ar tabakuU

, 3. "visaip sumazgytas ryšuliukas", 4. "mažo ūgio žmogus", S . .. išdykėlis, nenuorama", 6 ... velnias, 
nelabasis". Žmogaus pavadinimas pagal kilmę ilgainiui virto profesijos pavadinimu, o šis - pejoratyvu, net 
vienu iš velnio vardų. 
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trędiirb • .. Barbė tridarbė - kas užsiima keliais darbais i§ karto"", židpbQgs 1. .. Užgavė­
nių persirengėlis (dažniau - Užgaviefiu žids), 2 ... kas keistai ar juokingai apsirengęs"", 
Ivęntnaviilga 1. .. §Ventnevalga, folkloro personažas"", 2. ..kas apsimeta §Ventuoliu" , 
m9ręnū'n kani1ps 1. .. Trijų karalių §Ventės personažas", 2. "labai nusitepęs vaikas"; 2) 
žodžiai, susiję su tikyba, krik§čionybės ar pagonybės tradicijomis, pvz.: velfis "velnias", 
b1esps .. velnias, biesas", kępšps "kipšas", šetu7ms .. §ėtonas", šepetu7ms ,,§Velnesnis šėtono 
pakaitalas",}ųudiisis "juodasis, velnio euf.",pęktiisls "piktasis velnio euf.", nalahiisls "ne­
labasis, velnio euf."'",jpdūO:§ps 1. "Judas, Judošius (biblinis personažas)", 2. "nestiprus 
keiksmas", }ųudiisls }pdūO:§ps "keiksmas, stipresnis už jpdūOlps", bėstęN "nedorėlis, bes­
tija", giiur's apiJštiils "Gaurės apa§talas - menkas, silpnas ligonis"'" lūOzūopps 1. "Lozo­
rius (biblinis personažas)", 2. "ligonis, luo§ys", ųmžęniisl(s) žids 1. "Amžinasis žydas 
(biblinis personažas)", 2. "žmogus, kuris vis keliauja, bastosi, nerimsta", navrernps 
tamūOlps 1. "apaštalas Tomas (biblinis personažas)", 2. "žmogus, nenorintis niekuo ti­
kėti", pęlvatęhs 1. .. protestantas (papr. Prūsų lietuvis)", 2 ... pragmatikas, dvasinių verty­
bių nepripažjstantis žmogus"",parmazuons 1. "kas netiki Dievo, laisvamanis", 2. "šiaip 
nedoras žmogus"". 

§ 32. Kaip matyti iš pavyzdžių, neigiamą konotaciją gauna "blogieji" pasakų veikė­
jai, bibliniai personažai, karnavalų ir teatralizuotų renginių dalyviai", kartais - "degra­
duotos" mitinės būtybės. Tarp šios grupės pejoratyvų daug "tikrųjų" keiksmažodžių 
(ve1fis, bėstęN,}pdūOlps, smakuols). Populiariausias, be abejo, yra ve1fis su gausiais eufe­
mizmais". Moterims (dažnai ir karvėms, vi§toms) apkeikti vartojamas disfemizmas ra­
gani/'. Kiti mitonimai vartojami rečiau, jų kartais pasitaiko palyginimuose, pvz.: kiksta 

117 Frazeologizmas, atsiradęs iš vardo pamėgdžiojimo. Junginių, kuriuose minimi tikriniai vardai, ne­
daug, plg. dar sapno diJratil .. silpno Darata - žioplys, išsižiojėlis" ir tirkšliškių sapno dJJ1'al' • 

.. Plg. dar pasakymus: IriOkę mlgrati /ajde/d' /lIkJXlTJdgavjentS židDs iii' .. Tokia negraži ta suknelė­
tik per Užgavėnes žydais eitiŲ; sP .. tŲu nerlęiip apsęTŪbąląsl f!~fedp kopjlŽgavtifiu muoTf "Su tuo megztiniu 
apsiIŪlojusi ir sėdžiu kaip Užgavėnių Morė" . 

.. Žodis paplitęs iš populiaraus pasakojimo apie šykščią moterj, kuri prie žmonių neva iš pamaldumo 
nieko nevalgiusi, o šeimyną laikiusi pusbadžiu. 

'" Plačiau apie eufemizmus žr. § 34. 

OI Frazeologizme minimas Gaūrės miestelio pavadinimas (plg. tirkšliškių nemtik!!- vlebril .. Nemilkščių 
(miestelio pavad.) vėbra - didelis žioplys"). . 

92 Apie "pilvatikius" sudėta daug anekdotų, kuriuose pajuokiamas jų sentimentalumas ir pragmatiz­
mas. Plg. "pilvatikio poterius": pęl", mųn' / dp1Jg' mpn.Į IaJd_a!-pęlva nalpr{e8io / dp1JC' nareg{e8io! .. Pilve 
mano, dangau (tyčia iškraipoma) mano! Kad aš pilvo netUrėčiau, dangaus neregėčiau!" 

" Perdirbinys iš frankmosonos "dalyvis tam tikro slapto judėjimo, turinčio ir mistinių, ir antiklerikalinių bruožų". 
94 "Civilizuotoje" miesto kalboje neigiamai konotuoti būna abstraktesni žodžiai clrlau, teiiJras, klnas, 

komedija, spekliikJis ir pan. Jie minimi, kalbant apie reguliarius metaforizacijos tipus (Krejdlin, 1990, 136). 

" Plg. dar idomius folklorinės kilmės palyginimus ę.rauk IaJp.v.llls ėžeT' "Ir raukia kaip velnias ežerą 
(ilgai krapštosi)", napasędaJfllaJ(p).blesa porakvę}ūoms "nepasidalija kaip biesai parapijomis" . 

.. J. Otkupščikovas (Otkupščikov, 1977, 271-275) ši žodi bando sieti su ragas (ne su reglli, kaip manyta 
anksčiau). Ankstesnioji nuomonė atrodo patikimesnė: ragana gali būti balsių asimiliacijos padarinys (plg. bk 
pavasaris, vasara ir kupi§kėnųpav;.serl.s "pavasarisŲ, !iaurės žemaičių vasėrs "vasaris"). 

50 



kap~eltvara "laksto kaip aitvarai", p6rlair.s kap~mertls (gęltęm, dęlvamūla};) "perkaręs 
kaip smertis (giltinė, Dievo mūka)". Svetimos tikybos atstovų pavadinimai gali virsti 
pejoratyvais panašiai kaip jau minėti etnonimai, luomų ar profesijų vardai". 

Kyla klausimas, kodėl palyginti nemaža "kultūrinės" kilmės pejoratyvų dalis susiju­
si su tikyba bei jos realijomis. Į ji gražiai atsako žymus literatūros tyrinėtojas M. Bachti­
nas (Bachtin, 1990, 207-208). Kalbėdamas apie Renesanso laikų klasiko Rabeiais kalbą ir 
stilių, mokslininkas pabrėžia, kad oficialiosios kultūros pamatas esąs hierarchinis principas: 
"aukšta" ir ,,žema" niekados nepainiojama. Dievagojimaisi ir prisiekinėjimai, kuriuose mini­
mos šventenybės (panašiai kaip keiksmai bei bloga linkėjimai) esą neoficialūs kalbos ele­
mentai. Bažnyčia jžvelgdavusi juose šventvagystės bruožų". 

§ 33. Baigiant nagrinėti perkeltinės reikšmės pejoratyvus, derėtų šiek tiek plačiau paaiš­
kinti "tikrųjų" keiksmažodžių esmę bei jų santykj su eufemizmais. Atsižvelgiant i du pagrin­
dinius kriterijus - semantinj (reikšmės abstraktumas) ir funkcinj (visuomenės normų nepai­
symas), tarmėje galima skirti 24 disfemizmus, pvz.: bOJšaviks "balšav!kas", bestęj. "bestija", 
brąnts "brantas", bŲdel's "budelis", čerapOks "rerapakas", čerauni/Jks "rerauniiikas", gl·vti!. 
"gyvatė",j9'lū01os ,judošius", kalierii "kaI.lera",ptirmazrTons "parrnazOnas",perewons "pere­
vanas", plziz "pyzA", plzu7ms "pyzenas", ragana "ragana", r9pi'iž' "rupūžė", 79pUžnil;)lrs "ru­
pdžninkas", smiJkuo1s "smakOIas" , setuons "šetonas" , ŠTnęhs "šmikis", .fflds "šOdas", SvtimaJ1s 
"švamalis", triints "trantas", veliis "velnias", žtiItis ,,žaltys". Visų jų tikroji reikšmė nusitrynu­
si, jie reiškia maždaug "nedorėlis, bjaurybė, niekam vertas žmogus". Skiriasi tik "neg­
ražwno" laipsnis: ŠTnęhs, SvtimaJis,perewons yra palyginti švelnūs žodžiai, o veliis, gi·vti!',pl­
zii - "stiprus" keiksmai. 

Pažymėtina, kad "tikrųjų" disfemizmų tarmėje visai nedaug - tik 7% bendro pejoratyvų 
skaičiaus. Kita ryški jų ypatybė - skolinių gausumas: svetimi žodžiai sudaro net 62,5% keiks­
mažodžių (prisiminkime, kad tarp visų pejoratyvų terasta vos 21% skolinių ir hibridų)'oo. 
Tarp endriejaviškių keiksmažodžių bemaž nėra neskolintų išvestinių žodžių, išskyrus kelis jų 
pačių vedinius, taikomus vaikui ar moteriai (bądelfen., vėlflt;lks). 

Bet kokio keikimosi funkcinis pamatas - visuomenėje galiojančių draudimų nesilai­
kymas. Tabu paprastai skirstomi i religinius, higieninius, seksualinius ir t.t. Draudžiama 

" Kitose tarmėse rasime ir daugiau pejoratyvais virtusių mitonimų, pvz., uteni§kių vll/ui.tas 1. "vilkola· 
kis", 2. "blogas žmogus", pietų žcmaičių 16umi"i 1. "laumė", 2. "pikta moteris" (DūOŽ, 1976, 169) . 

• s Plg. dar Mielagėnų šnektos frJ.taras "nedorėlis" (informantai nežino tikrosios reikšmės "liuteronas"), 
ruso dial cmaJIOBip" ,,stalais tikintys" vietoj cmapOBip" ,,sentikiai", kuris yra idomus liaudies etimologijos 
pavyzdys (Ucbmylina, 1970,259-261). T6kia "pseudomotyvacija" stengiamasi sukelti komi§ką efektą (sako· 
ma aeP/oMOKpam" vietoje a .... OKpam" ir pan.). Pejoratyw kartais virsta ir pernelyg uolaus tikėjimo gynėjo 
pavadinimas, pvz., pietų žcmaičiŲJėzavic .. mušeika, nedorėlis" (i§jėzultas) (DūOŽ, 1976, 114) • 

•• Plg. italų keiksmažodi santo sacramento - pažodžiui ,,lventas sakramente", anglų Jesus Christ ,,Jėzau 
Kristau". 

'00 Čia nėra nicko nuostabaus: estetiniai kriterijai paprastai taikomi nesuprantamam, O ypač keistai 
skambančiam žodžiui. Štai garsusis Bulgakovo (Bulgakov, 1990, 336) herojus Šarikovas, kuris buvo pratina. 
mas nesikeikti, "nepadoriu" palaiko žodi atavizmas. Skoliniais keikiasi visos tautos. Anot psicholingvistų, 
net mandagieji japonai tvirtai isitikiny, kad kinų skoliniai labiau tinka grasinimams, negu savi žodžiai (ŽCI'­
vis, 1988, 101). 
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minėti su tikyba susijusius žodžius (Dievas, velnias, pragaras, Jėzus ir pan.) - draudimą 
pažeidžiantis žmogus arba reiškia nepagarbą dievybei, arba rizikuoja prisišaukti piktą­
sias jėgas. Kitas tabu taikomas žodžiams, kurie susiję su tam tikromis žmogaus kūno 
funkcijomis (tuštinimusi, dauginimusi). Dar kiti draudimai neleidžia minėti ką nors 
skausminga ar pavojinga (ligas, mini, perkūniją, laukinius žvėris ir pan.) (Bloomfield, 
1969, 155)'01. 

§ 34. Vadinas~ keikdamasis žmogus demonstruoja nepagarbą draudimams, Būtent dėl šios 
priežasties ir stengiamasi disfemizmus sušvelninti - atsiranda vadinamųjų eufemizmų. Tarmėje 
jų gali turėti visų .. stiprieji" keiksmai, šventi žodžiai, kartais - mitonimai'02, pvz.: žOltis keičiamas 
žilbaltis, žOlmęns, žOlvaris, rą]lŪž< - rąkštieUe, njplu, rąkšmiž<, šėtuons - šepetuons, šetriins. Dau­
giausia pakaitalų turi wiiis, pvz.: bTesos .. biesas",lęcępTefps .. liucipierius", kępŠ9S ,,kipšas", nO/a­
bOsiS .. nelabasis",pękt&is .. piktasis"IO',jąuda!-is ,juodasis"'04. Tarmės keiksmažodžiams pakeisti 
vartojama iš viso 14 eufemizmų. Vaikams ir paaugliams supeikti yra išvestinių žodžių, pvz.: 
blesęnTnč<, kępšęnTnČl .. netikėlė mergiotė", bie.sąks, !fępšąks .. netikęs vaikiščias". 

Eufemizmų pasidaroma keliais būdais: 1) keiksmažodžiui pridedamas papildomas 
skiemuo, pvz.: žabaltis, šepetuons; 2) ieškant fonetinio panašumo, naujajam žodžiui pa­
liekamas pirmasis disfemizmo skiemuo, pvz.: žtilmęns, rąkJmlž<'O>; 3) keiksmažodis kei­
čiamas skoliniu, pvz.: bTesps, lęcępTePps; 4) vietoj disfemizmo vartojamas vienas jo epite­
tų, pvz.: nalabiisis, kępŠ9S ( .. tas, kuris kabinėjasi", /ab-šas)IO', 5) disfemizmas keičiamas kokiu 
švelnesniu pejoratyvu, pvz.: ka(t)Jirvį kiImę 900gs .. Kad tave kame ubagas!'''''. 

10' Ypač sudėtinga draudimų sistema naudojasi vad. primityviosios gentys. Tabu apstu visose kalbose, 
pvz., mešką buriatai vadina 6aa6aū "tėvelis", o kalmukai .mz ,,senolis". Kad vaikas nesusirgtų, kirgizai varto­
ja "negra.žiusll kreipinius. pvz.: CQC6IZbIM "mano pasmirdėli", meHmezUM •• mano nenaudėli" (Pjurbeev, 1982, 
120; Sydykbekova, 1982, 138). 

'02 Plg. žemaičiuose plačiai varto aJėrau, aJetDu (vietoj Jėzau ,,Jėzau"). Endriejaviškiai turi gražų žo­
džio kQuks "kaukas" pakaitalą gaust"nėll$ "gausynėlisll • Pastarasis gali būti vartojamas žmogui teigiamai api­
būdinti, pvz.: pns laJp..gaus/·nėlls vęs bikąn p6meI ,,Jis kaip gausynėlis vis ką nors parneša". Plg. rusų Iradici· 
ni kreipimąsi i aitvarą: /ĮedYWKQ - cocedywKQ, Al06u MOlO CKOmUH/CY (pomeranoeva, 1975, 98). 

10' Eufemizmai savo ruožtu gali būti švelninami, trumpinami, plg. pasakymą IaJ(t).tavi kiimę pę/cls "Kad 
tave kame pikis!" ŽOdis pęktūol' varto ir kaip gyvatės pakaitalas. 

10' Plg. kitų žemaičių vartojamus velnio vardus: nalaJb's "nikabis" (žodis biblinės kilmės, plg. Makabiejų 
knyga), Iepėtkūo/ls "šep!tkotis" (liaudies etimologija!), nu7Jla.mls "nokumis", degęmbTesls "degimbiesis -
suodinas, nešvarus žmogus". Šis pejoratyvas gali turėti ivairių intensifikatorių, pvz.: velm pl(Jw "velnio plu· 
ta", velniene sp,.papQs "velnienė su papais", IcępIps S9)<apstild. "kipšas su kapstykle" (aliteracija!). Dar plg. 
pietų aukštaičių ledDko.s, raLscinis, r4.i.fas "ledokas, raistinis, raišas" (DrSkŽ, 1988, 186,293). 

,o> Plg. dar utenjĮkių aik tinas pUun vietoj aik a.nas pli!Jda.n (pečius artimas peklai ir fonetiškai, ir ·se· 
mantiškai). Panašiai prieškariniai rusų inteligentai laiškuose rašė apie piktą kaimynę, vardu COtjJ." 
!JAdc"'Ha (vietoj COBemC/Ul1l BlIacm.). Kartais eufemizmui paliekamas tik pirmasis nepageidaujamo žodžio 
garsas, plg. visiems žinomo bk keiksmo pakaitalus eik tu švilpt, šienaut, šieno pjaut ir t.t. 

10' Kitokj kipfo kilmės aiškinimą žr. (Sabaliauskas, 1990, 215). 

107 Eufemizmas gali būti ir visas posakis. Žmogui, užmiriusiam užsisegti kelnių ar sijono prarėžą, sako­
ma: baigai .. vez par .spragu "BaI(t)galvė (karvė) žiūri per spragą (drabužis atsegtas, matyti baltiniai)". Vai­
ką, kuriam teka nosis, perspėja: pbags IlIzd· k# "Ubagas lazdą ki.!a" (plg. utenjĮkių uhagas tai.bu. laJi.Ia. 
"Ubagas terbą kaišioja"). Jei kas stovi isirėmęs i šonus, pašiepiamas: kę/k praJa iLf.tpn ppudėll ,,Kiek prašai 
už tą puodeli?" (iremtos i šonus rankos primena ąsas). 
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§ 35. Pejoratyvai plačiąja prasme eufemizmų paprastai neturi, bet ir jie nevienodai 
taikomi ivairaus amžiaus ar lyties asmenims. Vieni žodžiai tinka moteriai ar vyrui, kiti -
vaikui ar seniui pavadinti. Tik vyrui ar tik moteriai vartojami: 1) su lytimi susiję žodžiai, 
pvz.: knęp, ir avęn. k9lis, 2) vyriškos ar moteriškos lyties gyvūnų vardai, pvz.: kąills, 

vuožls ir vuoška, avęs, 3) pasileidusi žmogų, palaidūną reiškiantys žodžiai, pvz.: pa­
le'stk9lis ir plūoza, papladūlJkr, 4) žodžiai, pavadinantys specifines vyriškas ar moteriškas 
realijas, pvz.: nusm9ktkelnis, lšmlštkelnls, nukrętkelnis ir pečšI9ust', 5) žodžiai, turintys 
tik vyriškos ar tik moteriškos giminės formą, pvz.: kers, kebėklis, klūmpis ir stinta, sęlkr, 
męlJkr. Dažniausiai vaikui ar paaugliui taikomi žodžių kram, "gyvulio, supykus - ir žmo­
gaus galva", vtirlfe "varlė", beveik visi priesagų -yla, -alis vediniai, pvz.: kramis, 
kramfeža, varlūožis, varltimušis "netikęs, nedoras vaikiščias", bezdila, pęrdila "kas gadi­
na orą", pimpalis "pajuokiamas žodis", kai kurie skoliniai, pvz.: zQVęzdrūols, mę~ūgana 
"išdykęs vaikas, paauglys". Tik senam žmogui pavadinti vartojami pejoratyvai kresna, 
sTelęna, škrabals, senbęzda'o,. 

§ 36. Vieni pejoratyvai gali turėti ir vyriškos, ir moteriškos giminės formą, pvz.: 
klęšis - klęš. "kieno kreivos kojos", sūomis - sūoma "kas žioplas", kiti - vieną formą ir 
vyrui, ir moteriai pavadinti, pvz.: navala "kas nevalyvas", lūpa "kas krapštosi", tiirška 
"kas daug ir neapgalvotai plepa". Kartais moteriškos giminės forma vartojama ir vyrui, 
o vyriškos - ir moteriai pavadinti, pvz.: (JnsJjękrps sapno darata "Jis yra tikras sapno 
Darata (žioplys)", čerapaks būobQ "čerapiikas (nenaudėlė) boba". Moteriai taikomas 
žodis gali gauti priesagą -ėnė, pvz.: bi?delis - b9deliem, g9giiinis - g9gainTem "kas susi­
kūprinęs". 

§ 37. Tarmės atstovai kalbėdami puikiai susigaudo pejoratyvų ivairovėje ir su­
geba sub.tiliai "dozuoti" neigiamos ypatybės kieki. Tam endriejaviškiai turi daugeli 
būdų. Neigiamųjų žmogaus apibūdinimų gradacija gali būti reiškiama: 1) pride­
dant tam tikrą stiprinamąji žodi, intensifikatorių, pvz.: m91lds ir m91lds smetūOn·, 
v{ediirs ir v{ediirs ba.,slarrūOs, d9rfips ir d9rnĮfus šmūOts, 2) keičiant frazeologizmo 
komponentą, pvz.: lėd· kalns -Iėd. gabiils, ktimęn. k9mštis - pėkl.s k9mštis, 3) kaita­
liojant sudurtinio žodžio dėmenis, pvz.: s9bęnšl9usta "pataikūnas" - s9bęnliiža "di­
delis pataikūnas", avęgiilvis "kvailys" - s(JbęnlJgiilvis "didelis kvailys", 4) kaitalio­
jant darybos priemones, pvz.: kliikšps, kliikil, kI9ikil'o" avękliilds, P9skliikšiS, 5) pride­
dant papildomą reikšmės komponentą, pvz.: kūoga/is "kas mažo ūgio, smulkus", 
k(JlJkūols "kas mažas ir storas", kers "kas mažo ūgio, plačių pečių", 6) keičiant žo­
džių tvarką, pvz.: vęšta perėkl., gi·vat. rauduonūoji (plg. Girdenienė, 1981, 167-
168), 7) subtiliai derinant žodžio garsus, pvz.: zTzla "kas zyzia, skundžiasi" kiek 
"negražesnis" už zizlis, makais "kas nenustygsta" - už makaleikil, viepia "vėpla" -

,o, Be specialių tyrimų sunku pasakyti, kiek skiriasi vyrų, moterų ir vaikų pejoratyvinė leksika: vyrai, 
aišku, mėgsta slipresnius posakius. Literatūroje nurodoma, kad 7-8 ir 9-11 metų vaikai skirtingai reaguoja i 
žodinę agresiją: mažesnieji vartoja tam tikras pasierzinimų formules, didesnieji sugeba sąmojingai atsikirsti 
(Osorina, 1985, 6~1). 

'o. Iš ,,švelnesnių" žodžių paprastai daromos ir mažybinės formos: klp/kėl" bet ne • kla·ldėlls. 
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uz viepalls, pliloza .. Iengvabiide moteris" - uz pl9Sk. (aukstesnio tono garsai gali at­
rodyti .. grazesni" uz zemo tono ir pan., pig. Zabarskaite, 1994, 6-7). Vadinasi, gra­
dacija gali biiti reiskiama leksiskai, darybiskai, sintaksiskai ar net fonetiskai 'lO (Sej­
gal, 1990, 12). 

§ 38. Apibendrinant reiketq pridurti, kad pejoratyvq gausa toli grafu nera kokia 
blogybe ar morales smukimo rodiklis. Jq vartojimas ne tik daro kalb~ israiskingesnct, 
bet ir rodo, kad apibiidinamasis asmuo yra savas, priklauso bendruomenei, vadinasi, 
santykiai su juo neformaliis. Pejoratyvai, panasiai kaip ir pravardes, akcentuoja ryskes­
nes, isidemetinas Zmogaus savybes. Jeigu dar prisiminsime pajuokiamas vestuviq dai­
nas, pirillio korimo dekret~ ar kurilio .. smeiZiam~i" rast~, suprasime, kad perdetas pei­
kimas gali atlikti ir tam tikr~ apeigini vaidmeni (peikiama linkint gero). 

§ 39. Pabaigoje - keletas svarbesniq sio tyrimo iSvadq: 
1. Tarmeje uZfiksuota daug pejoratyvq, bet tik nedidele jq dalis - "tikrieji" disfe­

mizmai. 
2. Endriejaviskiq snektos pejoratyvq kiekis atvirkSciai proporcingas mandagumo 

priemoniq kiekiui. Panasiai japonq kalbos etiketas kompensuoja keiksmq stok~ (lel'­
vis, 1988, 104). 

3. Neigiamieji Zmogaus apibiidinimai paprastai esti semantiskai arba darybiskai"l 
motyvuoti, vadinasi, nauji zodZiai. 

4. Nagrinejant tarmiq leksikos dalykus, negalima isleisti is akiq papildomos infor­
macijos, kurios teikia etnografija, folkloras ir kitos dvasines bei materialiosios kultiiros sritys. 
Pirmiausia, aiSku, nagrinetini grynai lingvistiniai dalykai (Mokienko, 1973,23)"'. 

THE PEJORATIVE VOCABULARY OF ENDRIEJAVAS DIALECT: 

TIlE NEGATIVE CHARACTERISTICS OF MAN 

Summary 

On the basis of the semantic analysis of 375 words, used for negative characterizing of man in one of 
the Western Lithuanian dialects, the following conclusions can be drawn: 

1. Though we can find many dialectal words used in a pejorative sense to describe various defects of 
man's character and appearanoe, only a small part of them can be treated as actual swear·words. 

2. The number of such negative words in the dialect we deal with is inversely proportional to the 
quantity of compliments and other means of politeness. . 

3. The negative characteristics of man in most cases are motivated words (we mean semantic or 
derivative motivation), so they can be treated as new words. 

110 Minetini ir kiti reiikiniai: intonacija, balso stiprumas (h., pvz., tirldliJkiQ tekst~ "Susibare"). Pejora· 
tyvuose dafnai tyCia vartojarni tie patys garsai (aIiteracija), pIg. tirldliJkiQ miiol. muo/i,}ps, §iid.r J(JniUs, kai 
lruriQ auldtaiCiQ dumius su durelim (KrP, 1934,529). 

III Oauguma tik Zmogui taikomQ pejoratyvQ - iivestiniai !odZiai. JQ daryba bus nagrinejama kitarne 
straipsnyje. . . 

112 Autore nuoiirdZiai dekoja dr. Vytautui VIlia1uslaJj, paskatinusiam rinkti leksik", habil. dr. Aleksui 
Girdeniui, habil. dr. Bonifacui Stundiiai, dr. Pe/1Ui SlcirmanJui, dr. Reginai Kliukienei, dr. frenai Moiiulienei, 
skaiCiusiems darb~ ir davusiems vertingq patarimQ. 
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4. If we deal with the dialectal vocabuhu}" we cannot pal' any a!tenlion to such sources of 
supplementary infonnation as ethnography, folklore and other trends of cujture. First of all we must study 
the linguislic par! of the problem. 
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